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В наши дни владение иностранным языком приобретает все большее значение. Немецкий язык - один из самых «востребованных» иностранных языков, изучаемых в нашей стране. Культурные и экономические связи России с немецкоязычными странами - Федеративной Республикой Германией, Австрией, Швейцарией - активно развиваются. Поэтому умение получать информацию из немецкоязычных источников является предпосылкой научно-технического прогресса и дает большой экономический эффект.

Объяснительная записка к программе

Данная контрольная работа составлена с учетом самостоятельной работы студента. Работа под руководством преподавателя рассчитана учебные часы, которые используются для групповых занятий различного характера (установочных, контрольно-закрепительных и т.д.)


Студенты, не изучавшие иностранный язык в средней школе или утратившие навыки чтения и понимания иностранного текста, проходят в ВУЗе все разделы данного методического пособия. Студенты, обладающие определенными знаниями и навыками, проходят программу на основе методических указаний с учетом степени их подготовки.

Цели обучения

Основной целью обучения немецкому языку является формирование и развитие иноязычной коммуникативной  компетентности в условиях профессионально- ориентированной коммуникации.

        Фоновой целью является развитие учебно-познавательной компетентности, формирование устойчивой положительной мотивации к изучению немецкого языка в условиях нелингвистического вуза.

При заочном обучении в неязыковых вузах практическое владение немецким языком означает умение самостоятельности широкого профиля, читать немецкие тексты по специальности и извлекать из них полезную для работы информацию.

Задачи обучения иностранному языку:
1. формирование навыка чтения четырех видов (изучающее, ознакомительное, просмотровое, поисковое) текстов из литературы различного характера (художественной, научно-популярной, статьи и т.д.), в процессе работы обучить студентов таким приемам аналитико-синтаксической обработке информации, как аннотирование и реферирование.

2. обучение студентов письменному переводу, формулированию письменного высказывания, умение письменно фиксировать значимую для них информацию.

3. развитие навыков и умений устного общения, имея в виду, что ведущим видом устной речи является развернутое монологическое сообщение.

4. развитие навыков и умений понимать речь на иностранном языке, отвечать на заданные вопросы, вести беседу.
1. Чтение


Учащиеся должны уметь:

· читать и понимать с помощью словаря адаптированные художественные и  общественно-политические тексты и несложные тексты по специальности (700 печатных знаков в час письменно, 900 печатных знаков в час устно).


При обучении чтению следует иметь в виду две неразрывно связанные стороны:


а) техническую - умение правильно и выразительно читать вслух с определенной скоростью;


б) смысловую - умение понимать содержание читаемого.


Тексты для чтения должны отражать следующую тематику; семья, квартира, рабочий день, профессия, производство и техникум, наша Родина, страна изучаемого языка. Следует использовать тексты, связанные с текущими событиями и знаменательными датами.

Учебные тексты для дополнительного чтения

За полный курс обучения студент должен изучить следующие виды учебной литературы:

1. Тексты методического пособия.
2.  Тексты контрольных заданий .
3. Тексты дополнительного чтения 

Примечания:

1. За страницу принимается 1500 печатных знаков.

2. Тексты для дополнительного чтения из пособий могут быть замены статьями из немецких журналов или газет в вышеуказанном объеме.


В качестве материала для дополнительного чтения студенту могут быть рекомендованы также неиспользованные варианты текстов контрольных работ. Проверка дополнительного чтения проводится, как правило, в форме выборочного перевода текста или теста. Кафедра может использовать и другие методы проверки в соответствии с реальными условиями учебной работы.

2. Синтаксис

Уметь построить простое повествовательное предложение (с прямым и обратным порядком слов), простое вопросительное предложение (с вопросительным словом и без вопросительного слова). Вопросительные слова wer? was? wem? wohin? wiher? wieviel? wozu? и т.д. 

3.Грамматика

Для выполнения данной контрольной работы необходимо повторить следующие разделы:

1) Артикль.

2) Существительное. 

3) Порядок слов в немецком предложении.

4) Личные,  притяжательные и указательные местоимения, их склонение.

5) Прилагательные. Местоименные наречия.

6) Числительные. 

7) Глаголы в Актив.

8). Наречие. 

9)   Отрицание nicht и kein
10) Предлог

11) Местоименные наречия.

Краткий грамматический справочник находится на стр. 
4.Устная речь


Уметь отвечать на вопрос и ставить вопросы к текстам по указанной выше тематике для чтения.


Лексика: запас лексических единиц 700-800 вместе с повторяемой лексикой средней школы.


Фонетика: основные правила чтения и произношения, ударение в слове и предложении, интонация.

5.Умение и навыки

Учащийся должен уметь правильно читать и грамотно переводить со словарем текст специальной литературы средней трудности из расчета 800 печ. знаков в час письменно. Для этого необходимо усвоить указанные выше лексико-грамматические явления. 
6.Экзамен.

Чтобы сдать экзамен по немецкому языку, студент должен:


А) уметь правильно прочитать и понять без словаря учебные тексты, изученные в течение данного года обучения, а также тексты контрольных работ;


Б) уметь прочитать и перевести с помощью словаря текст средней трудности по специальности широкого профиля. 

Произношение и чтение
Предлагаемая таблица поможет систематизировать данный материал.

	Буквы

	Сс
	(це)
	- в буквосочетаниях

	Jj
	(йот)
	- в буквосочетаниях

	Qq
	(ку)
	- в буквосочетаниях

	Vv
	(фау)
	=ф     (vor - перед, но Vase - ваза)

	Хх
	(икс)
	=кс     (Мах - Макс)

	Yy
	(ипсилон)
	=u     ( System - система)

	Zz
	(цет)
	=ц      (Zimmer - комната)

	
	
	Чтение S, ß (эс-цет)

	Ss
	
	= з     (sagen - говорить)

	Ss
	
	= с    (was? - что?; Fest - праздник)

	((ss)
	
	= с    (Pa(=Pass - паспорт; а( - ел; essen - есть)

	Гласные с умлаутом

	a
	
	= э     (fällt-падает)

	o
	
	- губы в трубочку, говорим э ( zwölf- 12)

	u
	
	- губы в трубочку, говорим и ( fünf- 5)

	Сочетания гласных

	ei
	
	= аи     (mein - мой)

	eu
	
	= ой     (heute - сегодня)

	äu
	
	= ой     (lauft- бежит)

	ie
	
	= и      ( е показывает долготу i) (liegen - лежать)

	je
	
	= е       (jeder- каждый)

	ja
	
	= я       (ja-да)

	ju
	
	= ю      (jung - молодой)

	Сочетание согласных

	ch
	
	= х         ( Buch - книга)

	ch
	перед
s s 
	= к         (wachsen - расти; sechs- 6)

	ck
	
	= к         (nicken- кивать)

	sch
	
	= ш        (Schule-школа)

	tsch
	
	= ч         ( deutsch - немецкий)

	qu
	
	=кв       ( Quadrat - квадрат)

	st     
	в начале

слова
	= шт      ( stellen - ставить)

	sp    
	в начале

слова
	= шп      ( spielen - играть)

	ng
	
	= н (носовое) (jung - молодой)

	tz
	
	= t перед z не читается ( sitzen - сидеть)

	th
	
	= т        (Theater- театр)

	Ph
	
	= ф       (Photo - фото)

	Сочетание гласных и согласных

	h После согласных не читается, а указывает на долготу гласного:

	ah=
	
	eh=                       oh=                     ieh=

	fahren-
	
	sehen -                  Sohn -                ziehen -

	ехатьььь
	
	видеть                  сын                    тянуть

	ig
	
	= ихь            (wichtig - важный)


. Указания по работе над текстом

Виды работы: перевод текста, выписывание слов и отбор необходимого по контексту значения слова, чтение текста с охватом общего содержания прочитанного.

1. Работая над текстом, выписывайте в словарь слова и их перевод.

2. Слова следует искать в любом доступном вам немецко-русском словаре.

3. Для более эффективной работы со словарем необходимо выучить немецкий алфавит, а также ознакомиться по предисловию с построением данного словаря и с принятой в нем системой условных обозначений.

4. Перед тем как выписывать слово и искать его значение в немецко-русском словаре, следует установить, какой частью речи оно является.

5. Выписывая слова, находите исходную (словарную) форму слова, т.е. для имен существительных - форму именительного падежа единственного числа; для прилагательных и наречий - форму положительной степени; для глаголов - неопределенную форму (инфинитив).

6. Помните, что в каждом языке слово может иметь несколько значений. Отбирая в словаре подходящее по значению русское слово, исходите прежде всего из его грамматической функции, а также учитывайте его значение в данном контексте.

4. Техника перевода немецкого предложения


Перед вами сложное немецкое предложение. Вам нужно перевести его. С чего начать и в каком направлении идти, с тем чтобы перевод получился адекватным этому предложению?


Для достижения этой цели нужно выполнить три условия - назовем их «шаги».

Шаг   I.   Разбей   сложное   предложение   на  отдельные.   Схематически это можно изобразить так:  ____1____,____2___,____3____,___4___,____5____,_____4____.


Шаг II. Каждое отдельное предложение переводи автономно, т.е. при переводе предложения 1 не бери ни одного слова из предложений 2,3,4,5. Перевел первое предложение - мысленно отбрось его и приступай к переводу предложения 2. Теперь -ни одного слова из предложений 1,3,4,5, работай только со словами предложения 2. Мысленно отбрось переведенное предложение 2. Работай над переводом предложения 3. Закончил его перевод - приступай к предложению 4. Ты видишь, что в него вклинилось предложение 5. Его отбрось. Закончи перевод предложения 4. Затем переведи предложение 5 и «вставь» его в предложение 4. Соедини все 5 предложений.


Шаг III. Он представляет собою правила перевода каждого отдельного предложения. Оно гласит:

1. Сначала найди подлежащее и переведи его (если это не получится, иди сразу к пункту 2).

2. Найди сказуемое, определи его временную форму, переведи его.

3. Переводи второстепенные члены предложения в той последовательности, в которой они стоят.


Примечание: в придаточном предложении до подлежащего должен быть переведен союз.


Если Вы верно выполните все три шага, то получите правильный рабочий (т.е. черновой) перевод немецкого предложения, иными  словами - поймете мысль, заключенную в немецком предложении. Но этот рабочий перевод не всегда будет благозвучным с точки зрения норм русского языка. Нужна литературная обработка. Делая ее, Вы должны помнить: форма полученного Вами «черного» предложения может быть изменена как угодно, содержание же его должно оставаться без малейшего изменения.


Примечания. Шаг I. Вы выполните успешно, если будете хорошо знать тему «Порядок слов немецкого предложения». Увидев, допустим, что какая-то группа слов завершается причастием II или инфинитивом, Вы можете предположить, что здесь закончилось одно из предложений, а именно - самостоятельное, т.к. Вы знаете, что в немецком самостоятельном (простом) предложении на последнем месте стоит неизменяемая часть сказуемого. Или, увидев на последнем месте изменяемую часть сказуемого, Вы безошибочно определите, что перед Вами какое-то придаточное, ибо только придаточное предложение имеет на последнем месте изменяемую часть сказуемого. Большую помощь в выполнении шага 1 Вам окажет и знание темы «Виды придаточных предложений». Если Вы увидите в немецком предложении слово weil, Вы сможете с совершенной уверенностью сказать, что здесь начинается новое предложение в составе сложного, а именно - придаточное причины. Точно так же союз obwohl говорит о стыке двух предложений - главного и придаточного уступительного.


Шаг II не требует знания каких-то грамматических тем. Он является просто памяткой. Для выполнения шага III нужно также хорошо знать тему «Порядок слов немецкого предложения» (для определения местоположения подлежащего и сказуемого) и, кроме того, тему «Глагол», которая поможет Вам в каждом конкретном случае правильно определить временную форму сказуемого и перевести его.
Тема № 1:  Über sich selbst
Активная лексика по теме
· der Name, der Familienname, der Vatersname;

· heißen;

· geboren sein, das Alter, alt sein (ich bin ... geboren, ich bin ... Jahre alt);

· leben, wohnen;

· die Schule beenden, die Universität absolvieren;

· die Universität betreten;

· in der Schule lernen, an der Universität studieren;

· das Studium, der Student, die Studentin;

· die Fakultät, die Fachrichtung;

· das Studienjahr, das Semester;

· sich beschäftigen mit Dat.;

· sich interessieren für Akk.;

· heiraten, verheiratet sein, ledig sein;

· die Kenntnisse, fundierte wissenschaftliche Kenntnisse;

· der Beruf, der Traumberuf;

· arbeiten, tätig sein, von Beruf sein;

· gefallen, Spaß machen.

1.Познакомьтесь с двумя студентами. Кто Вам больше нравится - –Андреас или Мария? Почему?

Mein Freund Andreas

Ich möchte Sie mit meinem Freund bekanntmachen. Er heißt Andreas. Er ist Deutsche. Ich kenne ihn sehr gut. Andreas ist sehr jung und sympathisch, aber er ist nicht gesellig und hat keine Freunde. Er treibt Sport gern. Er mag Tennis. Mit großem Interesse studiert er Fremdsprachen. Er spricht viele Sprachen: Französisch, Spanisch, Polnisch, Russisch. Er studiert die Fremdsprachen gern und arbeitet viel in der Bibliothek. Jetzt ist er in England. Er studiert an der philologischen Fakultät der Universität in Oxford. Andreas lernt Englisch. Er will Polyglott sein. Aber er will auch ein gesunder Mensch sein. Er besucht dreimal pro Woche das Training im Tennis.

Meine Freundin Marie
Darf ich Ihnen meine Freundin Marie Busch vorstellen. Sie wohnt in Wien und arbeitet in einer Hochschule für Körperkultur. Marie treibt viel und gern Sport. Sie ist Trainer  und  trainiert viele Studenten in der Leichtathletik. Sie ist schön und sportlich. Im Winter läuft sie Ski und im Sommer spielt sie Basketball. Und dabei ist Marie sehr gesellig und sehr froh. Darum hat sie viele Freunde. Sie singt, tanzt und geht ins Kino und Theater gern. Ihre Freunde mögen sie.

2.Вы познакомились с Марией. Представьте Марию своим друзьям или родителям!
3. a) В упражнении 1 есть много прилагательных, которые характеризуют Марию.  Повторите эти прилагательные.
b)Переведите следующие прилагательные, образуйте от них новые слова!
lieb, angenehm, herzlich, froh, hübsch, schön, ruhig, einfach, ernst, gesellig, lustig, nett, klug, energisch, interessant, liebenswürdig, kräftig, stark, bezaubernd, modern, intelligent, resolut, zärtlich, aufmerksam, fleißig, gut, sympathisch, glücklich, gebildet, gierig, neidisch, schlau.

c) Расскажите о Вашем друге или подруге. Используйте данные выше прилагательные.

4.Представьте себе, что Вы познакомились с немецким студентом. Спросите его, как его зовут, где он живет, где он учится, чем он интересуется и.т.д.
5.Переведите с русского языка на немецкий: (при этом мы повторим грамматическую тему «das Präsens»).

· У меня есть брат. 

· У тебя есть сестра.

· У него нет отца.

· У нас нет дачи.

· У вас есть гараж. 

· У них есть автомобиль.

· У Вас есть время.

· Я замужем.

· Мне 22 года. У меня есть брат. 

Familie
Активная лексика по теме
· die Familie: die Großfamilie, die Kleinfamilie, eine vierköpfige Familie, eine kinderreiche Familie; Familie Meier;

· bestehen aus Dat.; Meine Familie besteht aus 3 Personen;

· die Eheleute (=das Ehepaar): die Ehefrau, der Ehemann;

· die Eltern: die Mutter, der Vater;

· die Kinder: die Tochter, der Sohn;

· die Geschwister: die Schwester, der Bruder;

· die Großeltern: die Großmutter (=die Oma), der Großvater (=der Opa);

· die Enkelkinder: die Enkelin, der Enkel;

· der/die Verwandte, die Verwandten; die Verwandtschaft;

· die Tante, der Onkel;

· die Cousine, der Cousin (=der Vetter);

· die Nichte, der Neffe;

· die Schwiegereltern: die Schwiegermutter, der Schwiegervater;

· die Schwiegertochter, der Schwiegersohn;

· die Schwägerin, der Schwager.
1.Прочтите текст. Поставьте вопросы к этому тексту.
Meine Familie
Ich bin kein Woronezher, ich bin aus dem Lipezk. Dort leben meine Eltern und Großeltern. Unsere Familie ist ziemlich groß. Sie besteht aus 7 Personen. Ich habe 3 Geschwister: zwei Brüder und eine Schwester. Meine Schwester Helene ist als Trainerin tätig. Sie arbeitet schon einige Jahrein der Sportschule. Helene ist verheiratet, ihr Mann Viktor ist 30 Jahre alt. Er ist Arzt von Beruf und arbeitet in einer Privatklinik. In diesem Jahr hat er die Dissertation verteidigt. Meine Schwester und ihr Mann interessieren sich für Malerei. Sie haben einen kleinen Sohn Wanja. Er geht in den Kindergarten.

Mein älterer Bruder Alexander ist auch schon erwachsen. Er hatte ein  Jahr in der Armee gedient. Er arbeitet jetzt als Elektriker in einem Betrieb. Er ist gleichzeitig Fernstudent. Alexander ist ein kluger, energischer und interessanter Mann. Sein Hobby ist Sport. 

Mein jüngerer Bruder Mischa ist 16 Jahre alt, er geht in die 11. Klasse. Nach der Beendigung der Schule will er auch an der Uni studieren. Er interessiert sich am meisten für die Elektronik. Am Wochenende spielen wir zusammen oft Fußball. 

Mein Vater ist Ingenieur von Beruf. Er ist intelligent und ernst. Meine Mutter ist als Lehrerin tätig. Sie ist sehr schön. Sie mag singen und tanzen. Sie hat viele Freunde, weil sie sehr gesellig und lustig ist. Ich habe keinen Großvater, er ist gestorben. Meine Großmutter ist noch am Leben, sie ist Rentnerin, wohnt mit uns und führt den Haushalt. Wir helfen ihr gern. Meine Großmutter ist eine gutherzige und energische bejahrte Frau. Sie mag nähen und stricken.

Ich habe viele Verwandten. In Lipezk leben meine Tante und ein Onkel mit ihren Familien. Meine Cousinen sind schon alle erwachsen,  sie alle kommen gern zu uns und wir verbringen sehr gut die Zeit zusammen.

Ich bin glücklich, dass ich meine Familie habe. Ich liebe meine Eltern, meine Großmutter und meine Geschwister. Wir sind eine lustige und glückliche Familie.
2. Расскажите коротко об этой семье.

Активная лексика по теме: 

· zur Arbeit gehen; Arbeit haben (= berufstätig sein); einen Arbeitsplatz suchen;

· das Einkommen; ein Einkommen haben, verdienen;

· der Lohn; das Gehalt;

· das Berufsleben; das Familienleben;

· ein schweres Leben haben; ein einfaches Leben führen (= einfach leben);

· das Wochenende (am Wochenende);

· die Wohnung; eine Dreizimmerwohnung; eine Wohnung mieten; im Wohnheim wohnen; ein Privathaus;

· sich trennen; Meine Eltern haben sich getrennt;

· am Leben sein; Meine Großmutter ist noch am Leben. Mein Großvater ist nicht mehr am Leben. Er ist vor einem Jahr gestorben;

· die Rente; eine Rente erhalten; die Rentnerin, der Rentner;

· erwachsen; Meine Geschwister sind erwachsen;

· in der Armee dienen;

· zufrieden sein mit Dat.; Mein Vater ist mit seiner Arbeit zufrieden;

· den Haushalt führen.

3.Образуйте предложения с данными выше словосочетаниями.

4. Прочитайте текст.

DER VATER
Vorgestern haben die Schüler einen Aufsatz geschrieben. Das Thema hieß «Ein Mensch, den ich bewundere».

Heute bringt die Lehrerin die Arbeiten in die Stunde und spricht darüber. «Einen guten Aufsatz hat unsere Lore geschrieben», sagt sie und beginnt mit dem Vorlesen:

«Mein Vater ist ein wunderbarer Mensch. Er schimpft nie und ist nie böse. Er versteht die moderne Jugend. Er interessiert sich für alles. Er liest Romane, Novellen und viele wissenschaftliche Bücher. Er bildet sich weiter. Er liebt gute Musik und spielt Schach wie ein großer Meister. Er schwimmt gern, läuft Schi und reißt alle in seiner Begeisterung für den Sport mit. Früher war er Spitzensportler, aber er spricht nie darüber. Er ist sehr bescheiden und lobt sich selbst nie. Mein Vater ist nicht nur klüger, als andere Väter, er hat in seinem Leben noch nie etwas Verbotenes getan. Er ist jetzt Trainer in der Leichtathletik.. Mein Vater muss in seinem Beruf viel arbeiten, er hilft aber jederzeit zu Hause. Er sorgt für uns und ist immer gerecht. Deshalb bin ich stolz auf meinen Vater und bewundere ihn».

Die Lehrerin blickt nun auf und lächelt: «Nun, Lore, und das hast du alles allein geschrieben? Oder hat dir jemand dabei geholfen?» «Mir hat jemand geholfen, aber wirklich nur ein bisschen», antwortet Lore leise. «Und wer hat dir geholfen, Lore?» Noch leiser flüstert Lore: «Mein Vater».

Пояснения к тексту:

· Er bildet sich weiter. – Он повышает свой образовательный уровень.

· ... und reißt alle in seiner Begeisterung für Sport mit. – … и заряжает всех своим увлечением спортом.

· der Spitzensportler – первоклассный спортсмен.
· bescheiden – скромный.
5. Найдите слова и выражения в тексте и вставьте в предложения
1. Er war (раньше) Spitzensportler, aber (он никогда не говорит об этом). 2. Er (должен) in seinem Beruf viel (работать), aber (он всегда помогает дома). 3. Die Lehrerin (начинает читать вслух). 4. Er lobt sich selbst nie, (так как он очень скромный). 5. Er interessiert sich (всем). 6. Er sorgt (о нас) und ist immer gerecht. 7. Deshalb (я горжусь своим отцом) und bewundere ihn. 8. Oder hat dir (кто-нибудь помогал)? 9. Noch leiser (шепчет) Lore: («Мой отец»).

6.Ответьте на вопросы к тексту:
1. Was und wann haben die Schüler geschrieben? 2. Wie hieß das Thema?

3. Worüber spricht heute die Lehrerin? 4. Wessen Aufsatz lobt sie? 5. Womit beginnt sie? 6. Über wen hat Lore geschrieben? 7. Was ist ihr Vater von Beruf? 8. Wofür interessiert er sich? 9. Hat Lore den Aufsatz allein geschrieben? 10. Wer hat ihr dabei geholfen?

7. a) Geben Sie den Inhalt der Geschichte als Lehrerin wieder; 

    b) Geben Sie den Inhalt als Lore wieder.

8.Ответьте на вопросы:
1. Wie groß ist Ihre Familie? 2. Haben Sie Eltern? 3. Leben Sie bei den Eltern oder im Studentenheim? 4. Wie heißen Ihre Eltern und wie alt sind Sie? 5. Was sind Ihre Eltern von Beruf? 6. Haben Ihre Eltern Hobbys? 7. Haben Sie Geschwister (einen Bruder, eine Schwester)? 8. Ist Ihr Bruder/Ihre Schwester älter oder jünger als Sie? 9. Wie heißen sie und wie alt sind sie? 10. Wofür interessieren sich Ihre Geschwister? 11. Studieren Ihre Geschwister oder arbeiten sie? 12. Wo studieren oder arbeiten Ihre Geschwister? 13) Ist Ihr Bruder/Ihre Schwester verheiratet oder ledig? 14. Wie verbringt Ihre Familie die Freizeit? 15. Haben Ihre Familienangehörigen gemeinsame Hobbys? 16. Wie erholt sich Ihre Familie im Sommer/im Winter? 17. Haben Sie Großeltern? 18. Was machen Ihre Großeltern? 19. Haben Sie viele Verwandten? 20. Besuchen Sie oft Ihre Verwandte? 

9.Ситуации для обсуждения:
1. Schreiben Sie einen Brief an Ihren deutschen Freund. 2. Erzählen Sie ihm über Ihre Familie, stellen Sie die Fragen über seine Familie.

MEIN LEBENSLAUF
Активная лексика по теме:

· die Ausbildung, eine Ausbildung machen, eine gute Ausbildung haben, noch in der Ausbildung sein, die Berufsausbildung, die Spezialausbildung;

· der Unterricht;

· das Seminar, die Vorlesung, die Laborarbeit;

· die Vorprüfung, die Prüfung;

· die Abteilung: die Direktabteilung, die Abendabteilung, die Fernabteilung;

· das Fach (die Fächer), das Studienfach, das Hauptfach, das Pflichtfach, das Wahlfach, allgemeinbildendes Fach, das Prüfungsfach, das Lieblingsfach;

· leicht oder schwer fallen;

· der Fachmann, ein hochqualifizierter Fachmann;

·  das Diplom, ein Diplom machen (erwerben, verteidigen);

· selbständig sein; daran gewöhnt sein, selbständig zu arbeiten;

· die Verantwortung; für etwas oder jemanden Verantwortung tragen, verantwortlich sein;

· die Zuständigkeit, zuständig für etwas sein;

· die Möglichkeit;

· die Freizeit, das Hobby.
Über sich selbst
     Seit meiner Kindheit habe ich Sport sehr gern. Ich studiere in der Hochschule für Körperkultur und Sport. Unsere Sporthochschule bildet hochqualifizierte Diplomsportlehrer und Trainer aus. Zur Zeit gehöre ich der Sportvereinigung Dynamo an. Ich betreibe Sport seit 10 Jahren. Als ich 9 Jahre alt wurde, führte mich meine Mutter in die Sektion für Leichtathletik. Am liebsten betreibe ich das sportliche Gehen. Ich trainiere fünfmal pro Woche. Mein Trainingsprogramm besteht aus verschiedenen Übungen. Ich trainiere im Stadion, auf dem Sportplatz, in der Sporthalle oder im Schwimmbecken. Ich trainiere unter der Leitung eines erfahrenen Trainers. Mein Trainer ist verdienter Meister des Sports.

     Ich stehe im ersten Studienjahr. Vor kurzem erfüllte ich die Klassifizierungsnorm der ersten Leistungsklasse. Ich habe das Ziel, meine sportliche Leistungen durch richtige Training zu erhöhen. Jeder Student muss in seiner Sportdisziplin die erste Leistungsklasse erreichen, Kampfrichter werden und die  Schulpraktikum durchführen. Mein Studium dauert fünf Jahre. 10 Semester lang. Zweimal im Jahre lege ich die Prüfungen ab.

     Nach der Absolvierung der Sportschule möchte ich in einer Mittelschule als Lehrer für Körperkultur tätig sein, denn ich habe die Schulkinder gern. Ich möchte auch einige Gesundheitsgruppen oder Sektionen leiten.

     Ich gehe gern ins Kino. In meiner Freizeit höre ich moderne Musik. Ich lese bei jeder Gelegenheit. Besonders gefallen mir die Gedichte von Heine.

     Einige Worte über meine Familie. Mein Vater ist Bauingenieur, meine Mutter ist Mathematiklehrerin. Meine Schwester Maria hat in diesem Jahr die Universität absolviert.
Задания к тексту:

1. Прочитайте внимательно текст и поймите его основное содержание.

2. Найдите в тексте сложные слова и переведите их.

3. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о программе тренировок  и переведите его.

4. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о тренере  и переведите его.

5. Скажите, каким видом спорта занимается молодой человек.

6. Скажите, о чем говорится в каждой части текста.

1. Hier ist der Lebenslauf einer Studentin. Übersetzen Sie den Text und beantworten Sie die Fragen danach.

MEINE BIOGRAPHIE

Ich heiße Anna Petrowa. Ich bin am 1. September 1994 in der Stadt Woronezh geboren. Ich bin also 22 Jahre alt. Ich bin nicht verheiratet und habe keine Kinder. Seit einigen Jahren habe ich die Mittelschule beendet. Zuerst gelang es mir nicht, die Universität zu betreten. Ein Jahr arbeitete ich in einer kleinen Firma. Ich verstand, daß ich für meine zukünftige Karriere Hochschulbildung brauche. In diesem Jahr beschloß ich, die Hochschule zu betreten. Jetzt bin ich Direktstudentin am Woronezher Institut für Körperkultur. Ich studiere an der Trainersfakultät. Meine Fachrichtung heißt „Arbeit mit den Behinderten“. Ich stehe im ersten Studienjahr. Im ersten Semester haben wir nicht viele Fächer. Höhere Mathematik ist mein Lieblingsfach. Das Studium der Fremdsprache fällt mir schwer. Das Studium ist nicht leicht, aber interessant. Ich möchte sehr Trainer und Lehrer werden, weil dieser Beruf in alle Zeiten geschätzt wird. 

In der Freizeit beschäftige ich mich mit Lesen. Das ist mein Hobby. Ich interessiere mich für Krimi und historische Romane. Das Lesen dieser Bücher macht mir Spaß. Ich bin lustig, gesellig und liebenswürdig. Ich habe viele Freunde, mit denen ich gern meine Freizeit verbringe. 

2. Beantworten Sie die folgenden Fragen.

 1. Wie heißt die Studentin? 2. Wann und wo ist sie geboren? 3. Wie alt ist sie? 4. Wie ist ihr Familienstand? 5. Gelang es ihr gleich, die Uni zu betreten? 6. Wo studierte sie jetzt? 7. Was verstand Anna? 8. Wie heißt ihre Fachrichtung? 9. In welchem Studienjahr ist sie? 10. Was ist ihr Lieblingsfach? 11. Welches Fach fällt ihr schwer? 12. Was will Anna werden? Warum? 13. Womit beschäftigt sie sich in der Freizeit? 14. Welche Charaktereigenschaften hat Anna? 15. Mit wem verbringt sie ihre Freizeit gern?

3. Merken Sie folgende Redewendungen, gebrauchen Sie sie in Dialogen.

	Moment mal!
	Послушайте!

	Wie geht`s?
	Как дела?

	Wie bitte?
	Простите, что?

	Gern.
	Охотно. С удовольствием.

	Bitte um Verzeihung! Entschuldigung!
	Извините.

	Das stimmt./Das stimmt nicht.
	Правильно./Неправильно. Это неверно).

	Natürlich. Klar.
	Конечно.

	Einverstanden.
	Согласен. Договорились.

	Ich habe nichts dagegen.
	Я не против. Я не возражаю.

	Sie haben recht.
	Вы правы.

	Keine Ahnung.
	Не знаю. Не представляю.

	Schade.
	Жаль.

	Leider.
	К сожалению.

	Abgemacht!
	Договорились. По рукам!

	Bis bald! Tschüss
	Пока!

	Eine gute Idee!
	Хорошая мысль.

	Mach`s gut. Viel Erfolg!
	Успехов тебе! Удачи!

	Was Sie nicht sagen!
	Да что Вы!

	Wirklich? Echt?
	Правда? На самом деле?


4. Erzählen Sie über Ihren Arbeitstag. Benutzen Sie folgende Wörter und Redewendungen.

früh am Morgen aufstehen; frühstücken; sich anziehen; mit dem Bus, Obus, Straßenbahn fahren; zu Fuß gehen; zu Mittag essen; sich erholen; die Hausaufgaben vorbereiten; zu Abend essen; zu Bett gehen.

5. Konversationsfragen zur Prüfung.

1. Wie heißen Sie? 2 Was sind Sie? 3. Wo und wann sind Sie geboren? 4. Welche Schule haben Sie besucht? 5. Wo und wann haben Sie die Schule beendet? 6. Sind Sie ein Direktstudent? Ein Abendstudent? 7. Wo studieren Sie? 8. An welcher Abteilung studieren Sie? 9. Wie heißt Ihre Fachrichtung? 10. In welchem Studienjahr stehen Sie? 11. Welche Fächer studieren Sie? 12. Was fällt Ihnen leicht und was schwer? 13. Wann beginnt der Unterricht und wann ist er zu Ende? 14. Haben Sie täglich praktischen Unterricht? Vorlesungen? Seminare? 15. Wann legen Sie die Vorprüfungen und Prüfungen ab? 16. Stehen in Ihrem Studienbuch nur gute Noten? 17. Erhalten Sie ein Stipendium? 18. Wann haben Sie das Berufspraktikum? 19. Wann schließen Sie das Studium am Institut ab? 20. Wann sollen Sie Ihre Diplomarbeit verteidigen? 21. Was werden Sie nach dem Abschluß der Hochschule für Körperkultur sein? 
Тема № 2: Unser Studium an einer Sporthochschule
Unser Studium an einer Sporthochschule
     Im August habe ich die Aufnahmeprüfungen abgelegt und bin in das Institut für Körperkultur eingetreten. Ich bin jetzt Student des ersten Studienjahres. Man studiert im Institut die Theorie und Praxis der Körperkultur und des Sports,   Geschichte des Vaterlands,  Anatomie, Chemie, Psychologie, Pädagogik, eine Fremdsprache: Deutsch oder Englisch. Außerdem haben wir in Gymnastik, Leicht-und - Schwerathletik, Schwimmen, Skilauf, Fechten, Boxen, Ringen, in den Sportspielen und anderen Sportarten Unterricht. Das Institut hat einige Turnhallen, einige Spielhallen, eine große halle für   das Boxen und eine für Schwerathletik. In der Nähe des Instituts gibt es ein großes Stadion, wo wir Leichtathletik betreiben und Fußball spielen.

     Die Direktstudenten studieren 4 Jahre, die Fernstudenten – 5 Jahre lang, zweimal im Jahr haben sie Session. Während  der Session hören sie Vorlesungen und legen Vorprüfungen und Prüfungen ab. Sonnst studieren sie selbständig zu Hause. Sie schreiben Kontrollarbeiten. In der Konsultationen erklären die Hochschullehrer die schwierigsten Fragen. Das Studium fällt den Fernstudenten nicht leicht.

Задания к тексту:

1. Внимательно прочтите текст и скажите,  чем говорится в каждой его части.

2. прочтите первое предложение текста и скажите, какой в нем порядок слов (прямой или обратный).

3. Найдите в тексте предложение во времени Perfekt и переведите их.

4. Найдите в тексте предложение, начинающееся со слов: In der Nähe… и определите, каким временем выражено сказуемое.

5. Найдите в тексте предложение, в котором рассказывается о спортивных сооружениях института  и переведите его.

Unser Studium an einer Sporthochschule
(Fortsetzung)
     An der Spitze des Instituts steht Rektor. Im Institut gibt es ein Dekanat für Direktstudium und Dekanat für Fernstudium, die Lehrstühle für Theorie  und Praxis der Körperkultur, Turnen, Leichtathletik, Physiologie und Anatomie, Lehrstuhl für humanitäre Disziplinen und Fremdsprachen u.a.
     Unsere Ausbildung leiten erfahrene Professoren, Dozenten und Hochschullehrer. Sie halten Vorlesungen und leiten Seminare. Wir interessieren uns für viele Fächer und besuchen gern Vorlesungen.

     Die Hochschule für Körperkultur bildet Fachleute in allen Sportarten heran. Während des Studiums am Institut erzielen wir  unter der Leitung der besten Trainer hohe sportliche Leistungen. Unser Institut erzieht nicht nur erstklassige Sportler, Trainer und Sportlehrer, sondern auch Wissenschaftler auf dem Gebiet von Körperkultur und Sport.

Die Direktstudenten bekommen ein Stipendium.

     Viele unsere Studenten nehmen nicht nur an den Russlandsmeisterschaften, sondern auch an internationalen Wettbewerben teil.

Задания к тексту:

1. Прочитайте внимательно текст и поймите его основное содержание.

2. Найдите в тексте предложение, в котором рассказывается о том, кто осуществляет учебный процесс в институте и переведите его.
3. Найдите в тексте предложение, в котором говорится, каких специалистов готовит наш институт и переведите его.

4. Прочитайте еще раз текст и скажите, какая информация оказалась для вас новой.

Mein Arbeitstag

     Gewöhnlich stehe ich um 7 Uhr auf. Ich öffne das Fenster und mache Morgengymnastik. Dann wasche ich mich, putze die Zähne und rasiere mich. Schnell mache ich danach mein Bett, räume das Zimmer auf und kleide mich an. In 20 Minuten bin ich fertig. Ich gehe in den Speisesaal des Studentenheimes und frühstücke, trinke Tee oder Kaffee und esse belegte Brötchen.

     Um 8 Uhr gehe ich fort. Ich fahre mit dem Bus ins Institut. Der Unterricht beginnt um halb neun. Wir haben täglich drei Doppelstunden. Zweimal pro Woche haben wir Deutsch.

     Nach dem Unterricht besuche ich einen wissenschaftlichen Zirkel. Um 15 Uhr esse ich zu Mittag, dann ruhe ich mich aus.

     Täglich trainiere ich in der Sporthalle. Das Training beginnt um 16 Uhr und dauert  zwei Stunden. Nach dem Training nehmen die Sportler eine warme Dusche.

     Fast jeden tag gehe ich in die Bibliothek. Im Lesesaal studiere ich Fachliteratur und bereite meine Hausaufgaben vor.

     Um 20 Uhr esse ich zu Abend. Um 21 Uhr bin ich wieder zu Hause. Ich höre Musik, lese Zeitungen und Zeitschriften oder sehe fern. Dann gehe ich für eine halbe Stunde spazieren. Um elf Uhr lege ich mich zu Bett.

Задания к тексту:

5. Прочитайте внимательно текст и поймите его основное содержание.

6. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о том, что делает студент после занятий. 

7. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о том, какое хобби есть у студента и переведите его.

8. Найдите в тексте предложение, в котором говорится, сколько раз в неделю тренируется этот студент  и переведите его.

9. Скажите, о чем говорится в каждой части текста.

10. Перескажите текст.

11. Расскажите о своем рабочем дне.

Mein Training.

     Ich habe Sport seit Kindheit gern. Aber systematisch betreibe ich ihn erst  seit 15 Jahren. Mein Trainer entwickelt ein Trainingsprogramm für mich, das ich genau einhalte.

     Ich trainiere während des ganzen Jahres, weil dadurch mein Trainingszustand am besten entwickelt wird. 

    Jedes Training dauert zwei Stunden. Ich beginne jedes Training mit dem Erwärmen. Richtiges Erwärmen spielt eine große Rolle im Training. Ich führe verschiedene Vorübungen, wie Rumpfbeugen, Rumpfkreisen, Kniebeugen, Freiübungen, drehen und Ausfälle aus.

     Nach der Erwärmung führe ich die Hauptbewegungen aus, d.h. die Übungen an den bestimmten Geräten und erlerne neue Bewegungen. Oft führe ich die einzelnen Teile des Elements  mehrmals aus. 

     Im Training entwickle ich meine Grundeigenschaften: Kraft, Ausdauer, Beweglichkeit, Gewandtheit und Schnelligkeit. Vor dem Wettkampf trainieren wir gewöhnlich in einem Trainingslager.
Задания к тексту:

1. Прочитайте внимательно текст и поймите его основное содержание.

2. Найдите в тексте сложные слова и переведите их.

3. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о программе тренировок  и переведите его.

4. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о значении тренировки и переведите его.

5. Скажите, какие качества развивает спортсмен на тренировке.

6. Скажите, о чем говорится в каждой части текста.

Hohe Leistung – Ziel des Trainings

     Jeder Sportler will im Wettkampf gewinnen. Dazu braucht er sein sportliches Können im Training zu vervollkommnen. Das ist das Ziel des Trainings. 

     In der sportlichen Leistung wirken mehrere Faktoren zusammen. Das sind:

· feste Charaktereigenschaften, Wille, Zielstrebigkeit, Ehrlichkeit, Kameradschaft;

· vielseitige körperliche Fähigkeiten;
· sichere, gute Technik;
· richtige Taktik.

     Der Sportler muss sein Ziel nur mit starkem Willen verfolgen und nicht bei Schwierigkeiten aufgeben. Ein „talentierter Faulenzer“ wird nichts erreichen. Ein weniger begabter aber fleißiger Sportler erzielt hohe Leistungen. Ein starker Wille und Arbeitseifer im Training sind das „Geheimnis“ des Erfolges der Weltelite.

     Das ständige Streben nach höheren Leistungen, die gute Einstellung zum Training, die kritische Hilfe des Trainers und der Sportler im Kollektiv, die tägliche Selbsterziehung der Charaktereigenschaften sind die Hauptbedingungen für ihre großen Erfolge im Sport.

     Der Sportler erwartet den Erfolg nicht sofort. Er arbeitet regelmäßig, vielseitig, zielstrebig und mit vielen Wiederholungen. Im Training bekämpft er seine Charakterschwäche und trainiert ernsthaft in allen Teilen des Trainings. Nur durch solches Training wird er gute Leistungen erreichen.
Задания к тексту:

1.Прочитайте внимательно текст и поймите его основное содержание.

2. Найдите в тексте слова, относящиеся  к области спорта и переведите их.

3. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о цели  тренировок  и переведите его.

4. Найдите в тексте предложение, в котором говорится о значении тренировки и переведите его.

5. Скажите, какие качества развивает спортсмен на тренировке.

6. Скажите, о чем говорится в каждой части текста.

КРАТКИЙ ГРАММАТИЧЕСКИЙ СПРАВОЧНИК С УПРАЖНЕНИЯМИ
Часть 1. Артикль
Артикль может обозначать род, число и падеж существительного, а также категорию определённости-неопределенности.

·  Неопределенный артикль указывает на то, что сообщается о новом предмете, о котором собеседник еще не информирован. Неопределённый артикль имеет только форму единственного числа. Неопределенный артикль употребляется в тех случаях, когда существительные, служащие названиями предметов и явлений реальной действительности, взятых в отдельности, упоминаются в первый раз, а также при употреблении существительных, служащих обобщенными наименованиями однородных предметов; конкретных существительных, обозначающих единичные предметы и лица, выделенные из массы вещества или из совокупности однородных предметов.

· артикль не употребляется в тех случаях, когда существительные, служащие названиями предметов и явлений реальной действительности, взятые в отдельности, упоминаются в первый раз и стоят во  множественном числе, а также при реализации существительных, обозначающих однородную по своему составу массу, вещество (пищевые продукты, сельскохозяйственные культуры, минералы, металлы, химические элементы и т.д.); существительных, называющих понятия, которые обозначают действие или признак в отвлечении от производителя действия или носителя признака; существительных, служащих названиями единичных предметов, выделенных из ряда однородных. 

Склонение неопределенного артикля
	Падеж
	Мужской род
	Средний род
	Женский род

	Nom.
	ein
	ein
	eine

	Gen.
	eines
	eines
	einer

	Dat.
	einem
	einem
	einer

	Akk.
	einen
	ein
	eine


	
	                                                  Singular

	Kasus
	Maskulinum
	Femininum
	Neutrum

	Nominativ (wer? was?)
	ein Stuhl
	eine Tasche
	ein Buch

	Genitiv (wessen?)
	eines Stuhls
	einer Tasche
	eines Buches

	Dativ(wem?wann?wo? )
	einem Stuhl
	einer Tasche
	einem Buch

	Akkusativ (wen? was?)
	einen Stuhl
	eine Tasche
	ein Buch


       Как видно из таблицы, неопределенный артикль функционирует исключительно в единственном числе.
Определенный артикль указывает на то, что речь идет об известном предмете; собеседник уже информирован о нем в той или иной степени:
   1. при повторном упоминании существительного (Dort steht ein Student. Der Student treibt Sport gern), 

  2. если существительное достаточно полно характеризуется или конкретизируется определениями (die letzte Vorlesung); 

  3.  когда говорят о предметах, единственных в своём роде – о названиях стран света, месяцев, дней недели, океанов, рек, гор, планет (Der Januar ist ein kalter Monat. Der Himmel bewölkt sich.);

 4.  с названиями стран, республик женского и мужского рода (Die Mongolei, die Ukraine, die Schweiz, der Iran, der Libanon).

5. а также при использовании собирательных существительных в форме единственного числа, обозначающих совокупность одинаковых лиц или предметов как одно неделимое целое, которое нельзя определить количественным числительным;

Отсутствие артикля: артикль не употребляется в тех случаях, когда:

1. существительные, служащие названиями предметов и явлений реальной действительности, взятые в отдельности, упоминаются в первый раз и стоят во  множественном числе;

2.  а также при реализации существительных, обозначающих однородную по своему составу массу, вещество (пищевые продукты, сельскохозяйственные культуры, минералы, металлы, химические элементы и т.д.), т.е. перед именами  вещественными  (Hier gewinnt  man Kohle. – Здесь  добывают уголь.)  

3. перед фразеологическими оборотами, в состав которых входят слова со свободным и фразеологически связанным значением, причем их целостное значение вытекает из значения отдельных слов (außer Kraft setzen, von Herzen, von Kopf bis Fuß, Widerstand leisten, Fuß fassen, Atem holen, guter Laune sein);
4. артикль также не употребляется при использовании предложных групп (zu Wasser und zu Land, zu Hause, beiTage, gegen Morgen, Schritt um Schritt vorgehen, Tag für Tag auf ein Lebenszeichen warten, in Regen und Sturm geraten).
5. перед существительным стоит местоимение или количественное числительное, а также имя собственное в родительном падеже в роли определения: Gib mir bitte dieses Buch!/ Geben Sie mir bitte zwei Bücher!/ Er liest Heines Gedichte.

6.. перед существительными во множественном числе, если в единственном числе должен был стоять неопределенный артикль: Hier liegt eine Zeitung. - Hier liegen  Zeitungen.

7. перед существительным в предикативе (именной части сказуемого), если оно обозначает профессию, национальность, время года, время суток: Er wird Flieger.- Он станет летчиком./ Er ist Russe. – Он русский./ Es ist Herbst. – Осень./ Es ist Nacht. – Ночь.

8.при обращении: Liebe Kolleginnen und Kollegen! – Дорогие коллеги!

9. перед именами собственными личными, если они употреблены без определения: Goethe und Schiller lebten in Weimar. –Гёте и Шиллер жили в Веймаре.

10. перед названиями стран и городов среднего рода: Paris ist die Hauptstadt Frankreichs. 
11. перед  именами абстрактными  (Wissen ist Macht. – Знание - сила).

Упражнения для закрепления учебного материала
Упражнение 1. Вставьте, где необходимо, артикли в правильной форме.

1. Es lebte einmal … König. 2. … König hatte … Palast. 3. Vor … Palast gab es … Park. 4. … Ritter und Damen gingen gern durch … Park spazieren. 5. Da machten sie oft auch … Spiele. 6. Aber … Königstöchter haben sich … Rittern und Damen nie angeschlossen. 7. An … Spielen nahmen sie auch nie Teil. 8. … Hofetikette ließ ihre Teilnahme nicht zu. 9. … Ritter war deswegen sehr traurig. 10. Er war in … Königstochter verliebt. 11. … Geliebte aber ahnte nichts davon. 
Упражнение 2. Вставьте, где необходимо, артикли перед названиями стран и населенных пунктов.

1. … Sowjetunion gibt es nicht mehr. 2. Sie kommt aus … Deutschland. 3. Wir haben … BRD besucht. 4. Helmut hat ein Haus  in …Regensburg. 5. Ankara ist die Hauptstadt … Turkei, die größte Stadt des Landes ist … schöne Istanbul. 6. … Großbritanien ist ein Teil … Vereinigten Königreiches, dem auch … Nordirland angehört. 7. Im Sommer reisten wir durch … Ägypten und … Sudan. 8. … Ukraine und … Weißrussland sind … Russlands Nachbarstaaten. 

Упражнение 3. Вставьте артикль перед географическими названиями.

1. … Eismeer ist einer der vier Ozeane. 2. Die Zollkontrolle war in Frankfurt an … Oder. 3. Die Völker … Kaukasus sprechen verschiedene Sprachen. 4. Viele Urlauber fahren im Sommer auf … Krim. 5. … Venus ist …Sonne näher als … Mars. 6. Wohin fahren wir? An … Ostsee oder an … Muggelsee? 7. Der berühmteste Walzer von Johann Strauß ist „… blaue Donau“. 8. … Dnjepr mündet in … Schwarze Meer.
Упражнение 4. Выполните, где возможно, слияние артикля и предлога.

1.Die Mutter hat für das Abendessen eingekauft. 2. Der Neffe wohnt bei dem Onkel. 3. Von der Valpurgiusnacht habe ich etwas gehört. 4. Der Vogel hat sich auf das Dach gesetzt. 5. Deine Schuhe sind unter dem Tisch. 6. Zu der Sitzung sind nicht Abgeordneten gekommen. 7. Das Auto ist hinter dem Haus geparkt.

Упражнение 5. Вставьте, где необходимо, определённый либо неопределённый артикли.

1. Ich habe … Nachbarn. 2. Er ist … Arbeiter in … Betrieb und sie ist … Ärztin. 3. … Nachbarn träumen von … Haus auf … Lande, bei … Moskau, an … Ufer … Flusses. 4. Zu … Beispiel, an … Moskwa. 5. … Haus soll … Garten haben. 6. Auch … Auto möchten sie haben, es muss … Porsche sein. 7. Sie werden selbst … Auto fahren. 8. Auch in … Ausland möchten sie fahren, in … Schweiz oder nach … Spanien oder in … heiße  Afrika.9. Aber zu … Erfüllung … Wunsche braucht man … Geld.

Упражнение 6.Вставьте окончания местоимений в роли артикля.

1. Jed … Kind mag spielen. 2. Sie fuhr mit ihr … Eltern. 3. Uber  dies … Angelegenheit sprechen wir spater. 4. Geben Sie mir bitte jen… Buch mit dem grunen Umschlag! 5. Er hatte solch… Hunger, dass ihm fast schlecht wurde. 6. Sie zogerten lange, kamen aber zu kein … Entschluss. 7. Wegen jen … Zollbeamten konnten wir nicht einreisen.

Упражнение 7. Вставьте определенные артикли.

1. … neue Mercedes

2. … regnerische Sommer

3. … rote Tülpe

4. … schnelle Boeing

5. … verbrauchte Sauerstoff

6. … versunkene Titanic

7. … zerstörerische Tornado

8. … starke Regen

9. …lächelnde Baby

10. … schattige Olivenbaum

11. … halbe Million

12. … sonnige April

13. … wilde Westen

14. … tiefe Eis

15. … griechische Alpha

16. … letzte Kilometer

Часть 2. Существительное.
I. Имя существительное – часть речи, характеризующаяся: 

а) значением предметности (семантический признак);

б) выражением этого значения при помощи категорий рода, числа и падежа, а также одушевленности и неодушевленности (морфологический признак);

в) употреблением в предложении в функции морфологизированного подлежащего и дополнения (синтаксический признак).

Род, число и падеж немецких имен существительных обычно и чаще всего определяются по артиклю (der Artikel). Таким образом, артикли и имена существительные согласуются в роде, числе и падеже. 
Некоторые предлоги в письменной речи сливаются, как правило, с известными формами определенного артикля. Например:
	Verschmelzung
	                                       Beispiele

	an + dem = am
	am Freitag, am Rhein, am Leben bleiben; Antje rennt am schnellsten 

	bei + dem = beim
	jemanden beim Wort nehmen, eine Gelegenheit beim Schopf packen, beim Theater sein; sie ist beim Arbeiten

	in + dem = im
	im Vertrauen, im Sommer, im Kommen sein, im Allgemeinen

	von + dem = vom
	vom Braten etwas abschneiden, vom Sturm überrascht

	zu + dem = zum
	zum Fenster hinausschauen, zum Lachen bringen, zum Besten geben

	zu + der = zur
	zur Schule gehen, zur Not, zur Warnung dienen

	an + das = ans
	ans Werk gehen, etwas ans Herz legen, ans Ufer gehen

	auf + das = aufs
	aufs Land reisen, Hand aufs Herz, jemanden aufs Herzlichste begrüßen

	in + das = ins
	ins Haus treten, jemandem ins Gewissen reden, ins Stocken geraten, ins Reine schreiben


II. Определение рода имен существительных без артиклей

Род – лексико-грамматическая категория имени существительного, присущая всем существительным (за исключением слов, употребляемых только во множественном числе), синтаксически независимая, проявляющаяся в их способности сочетаться с определенными для каждой родовой разновидности формами согласуемых слов.. Категория рода имеет различный характер у существительных неодушевленных и у существительных одушевленных: у первых она является чисто формальной, отнесенность их к тому или иному грамматическому роду семантически не мотивирована; у вторых она является не только формальной, но и знаменательной, так как с родовыми различиями связано выражение определенной семантики – различения в большинстве случаев названий лиц и животных мужского и женского пола.

Дифференциация одушевленных существительных в немецком и русском языках совпадают:

	Männliche Person—

maskulines Genus
	Weibliche Person –

Feminines Genus

	der Mann

der Vater

der Lehrer

der Prinz

der Schüler
	die Frau

die Mutter

die Lehrerin

die Prinzessin

die Schülerin


Однако здесь есть  исключения:

если имя существительное образовано при помощи суффиков –chen или –lein, то независимо от естественного рода оно переходит в разряд существительных среднего рода, например: der Mann – das Männchen, der Bub – das Bübchen, die Frau – das Fräulein, (ohne Grundwort:) das Mädchen. 
В некоторых случаях род имени существительного можно определить по окончанию. Прежде всего это касается заимствованных из латинского, французского и английского языков слов (обычно и чаще всего такие заимствования являются терминами).
Maskulina:
	-and     der Konfirmand

            der Doktorand

            der Proband 
	-ant            der Musikant

                  der Lieferant

                  der Demonstrant

	-ent      der Student

            der Kontinent

            der Patient
	-et             der Planet

                 der Magnet

                 der Prophet

	-eur     der Regisseur

           der Dekorateur

           der Ingenieur
	-ismus      der Organismus

                 der Egoismus

                 der Fanatismus

	-ist      der Pianist

           der Alpinist

           der Drogist
	-or            der Motor

                der Professor

                der Direktor

	-ling    der Flüchtling

            der Neuling

            der Engerling
	-rich        der Gänserich

                der Fähnrich

                der Wüterich




Feminina
	-ade       die Marmelade

die Schokolade

die Ballade
	-age          die Garage

die Blamage

die Reportage

	-ei          die Bücherei

die Ziegerei

die Partei
	-heit          die Blindheit

die Einheit

die Sicherheit

	-ie          die Industrie

die Kopie

die Sympathie
	-in             die Löwin

die Chefin

die Schriftstellerin

	-ine        die Maschine

die Turbine

die Lawine
	-ion           die Explosion

die Million

die Direktion

	-keit       die Eitelkeit

die Fhigkeit

die Heiterkeit
	-schaft         die Eigenschaft

die Gesellschaft

die Mutterschaft

	-tät         die Elektrizität

die Sexualität

die Spezialität
	-ung             die Rechnung

die Sammlung

die Verteidigung


Neutra:

	-um        das Album

              das Maximum

              das Studium
	-ma             das Aroma

                   das Thema

                   das Klima  


II.  Множественное число существительных
Различают 5 типов  образования множественного числа. 

К первому типу относятся существительные  мужского, среднего и около 30 существительных женского рода. Они образуют множественное число с помощью суффикса –е с умлаутом или без него: der Tag - die Tage; der Arzt – die Ärzte; die Wand – die Wände. 
 Ко второму типу относятся большинство существительных женского рода, все существительные мужского рода слабого склонения и ряд существительных сильного склонения, а также небольшая группа существительных среднего рода. Они образуют множественное число при помощи суффикса –(e)n. Этот суффикс умлаутом никогда не сопровождается: die Tür – die Türen; die Zeitung – die Zeitungen; der Kollege – die Kollegen; das Bett – die Betten.
К третьему типу относятся существительные среднего и мужского рода. Образующие множественное число с помощью суффикса –er, который всегда сопровождается умлаутом: das Buch – die Bücher; das Kleid – die Kleider; der Wald – die Wälder; der Strauch – die Sträucher.
К четвертому типу относятся существительные мужского рода, оканчивающиеся на  -er, -el, -en; среднего рода на –er, -el, -en, -chen, -lein  и существительные с префиксом ge- и суффиксом  -e, а так же два существительных женского рода. Эти существительные образуют множественное число  без суффикса, с умлаутом или без него: der Garten – die Gärten, der Mantel – die Mäntel, das Mädchen – die Mädchen, das Gebirge – die Gebirge, die Tochter – die Töchter, der Onkel – die Onkel.
К пятому типу относятся интернациональные существительные среднего и мужского рода, получающие во множественном числе суффикс  -s (без умлаута): das Kino – die Kinos; das Auto – die Autos; der Chef  - die Chefs; der Park – die Parks.
Упражнения для закрепления учебного материала
Упражнение 1. Поставьте выделенные существительные с артиклями/местоимениями во множественном числе.

1. Für solch einen Fall gibt es ein bewahrtes Mittel. 2. Welch einen Stein gibt es im Diamantenfond! 3. Irgendein Vogel schwebte im Himmel. 4. Manch ein Besucher küsste  der Gräfin die Hand. 5. Solch einen Teppich mochte ich haben! 6. Was für ein Film  lauft heute ? 7. Hast du irgendein sauberes Hemd? 8. Manch einem Zuschauer hat die Aufführung nicht gefallen.

Упражнение 2. Поставьте существительные во множественном числе.

1. der Tag, der Dekan, das Dokument, die Macht, die Kraft,

2. die Tür, die Regel, die Zeitschrift, das Auge, das Bett,

3. das Buch, das Dach, das Kleid, das Blatt, der Gott,

4. der Garten, der Arbeiter, das Lager, die Mutter, der Onkel.
5. das Hotel, der Militär, das Auto, das Porträt, das Restaurant.

Упражнение 3. Допишите определенные артикли и поставьте существительные во множественном числе.

 Ansicht,  Eigentum,  Garnitur,  Gemüse, Angriff,  Flieger, Löwin,   Bäckerei, Wecker,

Mädchen, Sprung, Flucht, Einigkeit, Schicksal, Irrtum, Botschaft ,Dokument, Sprache,

Durst, Fabrik, Rätsel, Auktion, Verstand, Hoffnung, Freiheit, Fräulein.
Упражнение 3. Допишите определенные артикли и поставьте существительные во множественном числе.

 Studium, Haschen, Geräusch, Verlust,  Mentalität, Mercedes, Sommer, Tulpe, Boeing, Sauerstof, Titanic, Tornado, Regen, Baby, Olivenbaum, Kilometer,  Lamm,  Blume,  Spiel, Karte, Land, Grenze,  Bank, Park , Konto, Rad, Steuer, Lohn, Produkt, Wechel,  Stoff. 

II. Сложные существительные. Субстантивация.
1.Род сложного имени  существительного, не зависимо от количества составляющих его слов, определяется по последнему компоненту.  Последний компонент сложного имени существительного является основным, а все впередистоящие – определением к нему.
Der Sport (спорт) +die Halle(зал) = die Sporthalle – спортивный зал;
Der Sport (спорт) + das Fach (предмет, специальность)  = das Sportfach – спортивная специальность (специализация).

2. Субстантивированные инфинитивы относятся всегда к среднему роду: lesen – das Lesen, leben – das leben. 
Субстантивированные прилагательные и причастия (партицип I и II ), обозначающие лица, могут быть мужского или женского рода: die Deutsche  - немка, der Deutsche – немец; der Bekannte – знакомый, die Bekannte – знакомая;  die Reisende - путешественница, der Reisende – путешественник.
Субстантивированные прилагательные и причастия, обозначающие абстрактные понятия, относятся к среднему роду: das Schöne – прекрасное, das Gelesene - прочитанное.
Субстантивированные количественные числительные – женского рода: die Fünf – пятёрка, die Drei - тройка.

Упражнения для закрепления учебного материала
Упражнение 1. Образуйте сложные существительные (опуская буквы, данные в скобках) и определите их род.

1. der  Topf für Blumen =

2. die Blume im Topf =

3. das Spiel mit  Karten =

4. die Karte für das Spiel =

5. das Land an der Grenz (e) =

6. die Grenze des Landes =

7. die Bank im Park =

8. das Konto in der Bank =

9. das Rad als Steuer ( zum Steuern ) =

10. die Steuer vom Lohn =

11. das Produkt am End ( e ) =

12. der Wechel von Stoff ( en ) =

13. das Produkt am End ( e ) des Wechsels von Stoff ( en ) =

      Упражнение 2. Образуйте от прилагательных  существительные мужского,  женского и среднего рода.
1. krank – 

2. neu – 

3. wichtig – 
4. fremd – 

5. bekannt – 

6. interessant – 

Упражнение 3. Переведите на русский язык следующие субстантивированные причастия:
Der Arbeitende – 

Das Erreichte – 

Das Gelesene – 

Der Angestellte – 

Der Befreite –

Das Erforschte – 

Der Verwundete

Упражнение 4. Переведите следующие инфинитивы в существительные и переведите их:
lesen – 

lachen – 

schaffen –

wissen – 

stehen – 

schwimmen – 

brennen – 
                                   Часть 3. Порядок слов в предложении.

Большую роль при оформлении предложения играет порядок слов (die Wortfolge). Место сказуемого в немецком предложении строго фиксировано. В повествовательном предложении сказуемое (его спрягаемая часть) стоит всегда на втором месте:
Wir lesen ein interessantes Buch. – мы читаем интересную книгу.
Er war früher Trainer. - Он был раньше тренером.

Неспрягаемая часть сказуемого (инфинитив, причастие, предикатив, а также отделяемая приставка) стоит в предложении на последнем месте, образуя  с изменяемой частью сказуемого рамочную конструкцию, внутри которой располагаются другие члены предложения:

Wir werden morgen einen Aufsatz schreiben. – Мы будем завтра писать сочинение.

Er bereit sich auf den Vortrag vor.- Он готовится к докладу.

Если подлежащее стоит перед сказуемым, то такой порядок слов называется прямым:

Die Arbeiter bauen hier ein neues Haus.

Если подлежащее стоит после спрягаемой части сказуемого – такой порядок слов называется обратным:

Hier bauen die Arbeiter ein neues Haus. - Здесь рабочие строят новый дом.
В вопросительном предложении с вопросительным словом спрягаемая часть сказуемого стоит как и в повествовательном предложении  на втором месте:

Wo wohnst du? – Где ты живешь?

Wann wirst du zu uns kommen? – Когда ты придешь к нам?
 В вопросительном предложении без вопросительного слова сказуемое (его спрягаемая часть) стоит на первом месте:

Spricht er gut deutsch? – Он хорошо говорит по-немецки?
Wird sie morgen nach München fahren? – Она поедет завтра в Мюнхен?
Упражнения для закрепления учебного материала
Упражнение 1. В данных ниже предложениях измените порядок слов.

Die Vögel singen im Wald.

Der Junge stützte sich ins Wasser.

Ich studiere drei Jahre an der Fakultät für Journalistik.

Deutschland liegt im Zentrum Europas.

Alle Studenten legen ihre Prüfungen im Januar ab.

Упражнение 2. Поставьте вопросы к следующим предложениям:
1. Wir haben heute drei Doppelstunden.

2. Unser Vater kommt gewöhnlich nach Hause um 20 Uhr.

3. Sandra und Peter machen ihren Urlaub an der Ostsee.

4. Sie haben auch die warmen Sachen in den Koffer eingepackt.

5. Unsere Gäste kommen zu uns am Samstag um 19 Uhr.
Часть 4. Местоимения

Местоимение – часть речи, включающая слова, которые в отличие от слов знаменательных не обозначают предметов, их признаков, количества или порядка по счету, а лишь указывают на них.
Личные местоимения

Местоимения личные. Указывают на лицо говорящее, на лицо, к которому обращена речь. Ich, du, wir, ihr. Лично-указательные. Указывают на лицо или предмет, о котором идет речь; в отличие от личных местоимений могут замещать имена существительные. Er, sie, es, sie. 
Притяжательные местоимения

Местоимения притяжательные. Указывают на принадлежность одному из трех лиц. Лично-притяжательные: mein, dein, unser, euer. Возвратно-притяжательные: sein, ihr, ihr. 

Нижеследующая таблица показывает соотношение личных и притяжательных местоимений в немецком языке.
	
	Personalpronomen
	Possessivpronomen

	1. Person
	ich  

wir
	mein

unser

	2. Person
	du

ihr
	dein

euer

	3. Person
	er

sie

es

sie (sie)
	sein

ihr

sein

ihr (ihr)


Нижеследующие таблицы показывают формы изменения личных и притяжательных местоимений.

Таблица 1. Личные местоимения (Die Personalpronomen)

	
	1. Person
	2. Person
	
	3. Person
	

	
	
	
	maskulin
	feminin
	neutral

	Singular
	
	
	
	
	

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	ich

meiner

mir

mich
	du

deiner

dir

dich
	er

seiner

ihm

ihn
	sie

ihrer

ihr

sie
	es

seiner

ihm

es

	Plural
	
	
	
	
	

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	wir

unser

uns

uns
	ihr

euer

euch

euch
	sie

ihrer

ihnen

sie


Таблица 2. Притяжательные местоимения (Die Reflexivpronomen)

	
	Singular

	
	Maskulinum
	Femininum
	Neutrum

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	mein Stuhl

meines Stuhls

meinem Stuhl

meinen Stuhl
	meine Tasche

meiner Tasche

meiner Tasche

meine Tasche
	mein Buch

meines Buches

meinem Buch

mein Buch

	
	Plural

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	meine Ferien

meiner Ferien

meinen Ferien

meine Ferien


Остальные притяжательные местоимения изменяются по тому же образцу, что показано в таблице.

Указательные местоимения

Указательные местоимения. Имеют общее значение указания на предметы, их качество или количество. 
der, die, das                              derselbe, dieselbe, dasselbe

dieser, diese, dieses                 derjenige, diejenige, dasjenige

jener, jene, jenes                     solcher, solche, solches

Нижеследующие таблицы показывают формы изменения наиболее употребительных указательных местоимений der, die, das и dieser, diese, dieses.

	
	Singular

	
	Maskulinum
	Femininum
	Neutrum

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	der

dessen

dem

den
	die

deren/derer

der

die
	das

dessen

dem

das

	
	Plural

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	die

deren/derer

denen

die

	
	Singular

	
	Maskulinum
	Femininum
	Neutrum

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	dieser Stuhl

dieses Stuhls

diesem Stuhl

diesen Stuhl
	diese Tasche

dieser Tasche

dieser Tasche

diese Tasche
	dieses Buch

dieses Buches

diesem Buch

dieses Buch

	
	Plural

	Nominativ 

Genitiv

Dativ

Akkusativ
	diese Leute

dieser Leute

diesen Leuten

diese Leute


Указательные местоимения согласуются с именем существительным, к которому они относятся, в числе, роде и падеже. Однако здесь необходимо иметь в виду, что во множественном числе существительные не дифференцируются по роду, следовательно, формы указательных местоимений во множественном числе для всех существительных являются унифицированными. 

Обычно и чаще всего указательные местоимения занимают позицию перед существительным: Der, Dieser.

Часть 5. Прилагательное.

Сильное и слабое склонение прилагательных.
Если прилагательное  стоит перед  существительным без артикля и местоимения, то оно склоняется по сильному склонению, получая окончания определенного артикля.

	Падеж
	Мужской род
	Средний род
	Женский род
	Множ. число 
для всех родов

	Nom.
	heißer Tee
	heißes Wasser
	heiße Milch
	schöne Tage

	Gen.
	heißen Tee
	heißen Wasser
	heißer Milch
	schöner Tage

	Dat.
	heißem Tee
	heißem Wasser
	heißer Milch
	schönen Tage

	Akk.
	heißen Tee
	heißes Wasser
	heiße Milch
	schöne Tage


Обратите внимание: в родительном падеже ед. числа мужского и среднего рода прилагательное имеет окончание –en!
По сильному склонению прилагательные во множественном числе склоняются также после количественных числительных и после viele, einige, wenige: zwei schöne Tage (два хороших дня), viele neue Häuser (много новых домов), einige interessante Bücher (несколько интересных книг).
По слабому склонению прилагательное склоняется в единственном и множественном числе: после определенного артикля, после местоимений dieser, jener, jeder, welcher,solcher, которые склоняются как определенный артикль.

	Падеж
	Мужской род
	Средний род
	Женский род
	Множ. число
 для всех родов

	Nom.
	der kleine Junge
	das kleine Kind
	die kleine Tasche
	die kleinen Jungen, 

Kinder, Taschen

	Gen.
	des leinen Jungen
	des kleinen Kindes
	der kleinen Tasche
	der kleinen Jungen, 

Kinder, Taschen

	Dat.
	dem kleinen Jungen
	dem kleinen Kind
	der kleinen Tasche
	den kleinen Jungen, 

Kinder, Taschen

	Akk.
	den kleinen Jungen
	das kleine Kind
	die kleine Tasche
	die kleinen Jungen,

 Kinder, Taschen


Упражнения для закрепления учебного материала
Упражнение 1. Вставьте, где необходимо, окончания прилагательных.

1. Der Student braucht ein neu… Heft.

2. Der Bruder gibt mir interessant… Buch.

3. In der Stadt gibt es viele breit… Strassen.

4. In dies…Zoo gibt es zwei groß…Löwen.

5. Die Lehrerin erklärt schwer… Regel.

6. Ich habe den kalt… Tee nicht.
7. Ich bestelle heiß… schwarz… Kaffee.

8. Die weiß… Mütze gehört dem klein… Mädchen.

9. Die Jungen aus unserer Fußballmannschaft tragen blau… T-Shots.

10. Ein fleißig…Student bekam eine Fünf. 
Упражнение 2. Вставьте, где необходимо, окончания прилагательных.

1. Trinkst du stark… Kaffee ?

2. Der Mechaniker repariert ein kaputt … Auto.

3. Klaus hat eine prima… Idee.

4. Dem neu… Patienten wurde Bettruhe verordnet.

5. In fast jeder klein… Pariser… Straße gibt es ein Cafe.

6. Zur Abschlussfeier zieht sie ihr neu… lila… Kleid an.

7. Kein einzig… Bewerber hat sich gemeldet.

8. Solches plötzlich… Gluck habe ich noch nie gehabt.

9. Solch einen unerwartet… Erfolg habe ich nicht verdient.

10.Bald feiern wir den Geburtstag meines best… Freundes.
Часть 6. Числительные.
Количественные числительные:
	0-12
	13-19
	десятки
	Двузначные числа
	Сотни и тысячи

	0- null
1- eins
2- zwei
3 – drei
4 – vier
5 – fünf
6 – sechs
7 – sieben
8 – acht

9 – neun

10 – zehn

11 – elf

12 - zwölf
	 dreizehn  13

 vierzehn  14

 fünfzehn  15

 sechzehn  16

 siebzehn   17

 achtzehn  18

 neunzehn  19


	20- zwanzig
30-dreißig
40 –vierzig
50 – fünfzig
60- sechzig
70- siebzig
80- achtzig
90- neunzig

	21- einundzwanzig

22-zweiundzwanzig

23-dreiundzwanzig

24-vierundzwanzig

25-fünfundzwanzig

26-sechsundzwanzig

27-siebenundzwanzig

28-achtundzwanzig

29-neunundzwanzig
	100- (ein)hundert

200 – zweihundert

300 dreihundert

345-dreihundert-     fünfundvierzig
1000 - Tausend


В отличие от русского языка в немецком языке в названии года называются не тысячи, а сотни.

При произнесении и написании двузначных чисел вначале называются единицы,  потом десятки.
Все обозначения года пишутся слитно.

Порядковые числительные:
1. На письме порядковые числительные обозначаются либо цифрами с точкой (der 2.), либо буквами (der zweite). При произнесении они употребляются в склоняемой форме.

2. Порядковые числительные отвечают на  вопрос «который»:  der wievielte?

3. Порядковые числительные от 2 до 19 образуются с помощью – t, от 20 и выше – при помощи - st .Исключения составляют: der,die, das erste; der,die, das dritte; der,die, das achte.
4. Порядковые числительные склоняются как прилагательные. 

Упражнения для закрепления учебного материала

Упражнение 1. Прочтите следующие числительные:
а) 10, 9, 6, 2, 5, 38, 79, 47, 13, 25, 56, 99, 100;

b) 113, 324, 675, 789, 512, 918, 567, 981, 298, 732,111, 999;

c) 0,6  5,9  4,8 ;   0,7  0,8  0,9;

d) 1 978, 2 812, 6 941, 10 945, 27 567, 8 765, 3 678, 24 964, 35 456.

Упражнение 2.Прочитайте числительные, записанные цифрами.

1. Über 6 000 000 000 Menschen bewohnen die Erde.

2. Die Gesamtflache Deutschlands beträgt rund 357 000 Quadratkilometer.

3. Er hat für die Kontrollarbeit eine 1 bekommen.

4. 1 Durchschnittsmensch  verbraucht  in seinem Leben 4 882 Kilo Fleisch.

5. Fahren wir mit dem Bus 781!

6. Der Wert der Zahl П ist ungefähr 3, 14.

        7.   Meine Telefonnummer ist 997 993.
        8.   Seine Telefonnummer ist 54 276 801.

Упражнение 3. Прочитайте числительные, записанные цифрами.

1. 1066 überfiel Wilhelm der Eroberer Britannien.

2. Der Schriftsteller E.T.A. Hoffmann wurde am 24.01.1776 geboren.

3. Er starb am 25.06.1822.

4. Am 1.09.1914 begann der 1. Weltkrieg.

5. Am 12.04.1961 flog der erste Mensch in den Weltraum.

6. Am 31.11.2001 ist Uwe  Vater geworden.

7. Der 3.10. ist der Tag der deutschen Einheit. 

8. Der Computer kostet 1700 Euro.

Упражнение 4. Скажите на немецком языке, кто и  когда родился.
Jacob Grimm, 4.01.1785                                     Boris Becker, 22.11.1967

Wilhelm Grimm, 24.02.1786                              Anne Frank, 12.06.1929

Часть 7. Глагол
Образование времен глагола в Aktiv.

Слабые глаголы в настоящем времени (Präsens)

	Ich lache
	wir lachen

	du lachst
	ihr lacht

	er, sie, es lacht
	sie, Sie lachen


Если корень слабого глагола оканчивается на согласные буквы t, d, chn, tm, gn, dm, то во втором лице единственного и множественного числа и в третьем лице единственного числа между корнем и окончанием вставляется гласная буква е:

	Ich warte
	wir warten

	du wartest
	ihr wartet

	er, sie, es wartet
	sie, Sie warten


Сильные глаголы во 2 и 3 лице единственного числа изменяют свой корневой гласный звук:  

	1
	a → ä
	du fährst
	er, sie, es fährt 

	2
	au → äu
	du läufst
	er, sie, es läuft

	3
	о → ö
	du stöβt
	er, sie, es stöβt


	4
	e → i, ie
	du gibst
	er, sie, es gibt


Будущее время Futurum образуется с помощью вспомогательного глагола werden в изменяемой форме в Präsens и инфинитива основного глагола.

	Futurum (будущее время)

	ich werde   machen   я  буду        делать
du  wirst        - “  -     ты будешь - “  -              

er  wird         - “  -     он будет     - “  -              

wir werden    - “  -    мы будем    - “  -              

ihr  werdet     - “  -    вы будете   - “  -              

sie werden    - “  -     они будут   - “  -              

Sie werden    - “  -     Вы будете  - “  -              


Прошедшее повествовательное время Präteritum
	Präteritum
(прошедшее повествовательное время)

слабых глаголов

	        ich machte               я делал
        du machtest             ты делал
        er  machte                он делал
        wir machten             мы делали
        ihr machtet              вы делали
        sie machten             они делали
        Sie machten            Вы делали


Сильные и неправильные глаголы образуют Präteritum и  Partizip-II посредством изменения корневой гласной в первом случае, присоединения приставки ge- и окончания –en во втором случае:

                                 Infinitiv             Präteritum            Partizip II

                                 nehmen      -         nahm          -     genommen
                                 fliegen       -           flog           -       geflogen

                                 sprechen    -          sprach        -     gesprochen

Существует восемь типов чередования корневой гласной нерегулярных глаголов в Präteritum и  Partizip-II. 
	                 ei                              ie/i                                ie/i

	           schreiben                     schrieb                      geschrieben

	            reiten                             ritt                             geritten

	          scheinen                        schien                       geschienen

	

	               ie                                 o                                  o

	           fliegen                           flog                           geflogen

	         schließen                       schloß                       geschlossen

	          frieren                             fror                            gefroren

	

	               i/e                                a                               u/o

	             singen                         sang                         gesungen

	            helfen                           half                         geholfen

	            beginnen                   begann                       begonnen  

	  

	                e                               a                                 o

	           nehmen                       nahm                       genommen

	          sprechen                      sprach                      gesprochen

	          befehlen                      befahl                        befohlen

	

	             e/ie                             a                                    e

	            sehen                          sah                             gesehen

	         vergessen                   vergaß                         vergessen

	          liegen                          lag                              gelegen

	

	             a                                u                                    a

	          fahren                         fuhr                             gefahren

	         tragen                           trug                             getragen

	         schlagen                       schlug                         geschlagen

	

	            a                                ie                                      a

	          fallen                          fiel                             gefallen

	        blasen                            blies                              geblasen

	        fangen                           fing                                gefangen

	

	          e                                    o                                         o

	       heben                              hob                                  gehoben

	       melken                           molk                                gemolken

	     schmelzen                     schmolz                          geschmolzen


Парадигма спряжения нерегулярных глаголов в Präteritum:

	
	Singular
	Plural

	1. Person

2. Person

3. Person
	ich kam/trug/litt

       du amst/trugst/littst
   er/sie kam/trug/litt
	    wir amen/trugen/litten
ihr kamt/trugt/littet
    sie amen/trugen/litten


   Перфект – сложная временная форма. Он образуется с помощью вспомогательного глагола haben или  sein и Partizip -2 основного (смыслового ) глагола. При спряжении изменяется  вспомогательный глагол, Partizip -2 остаётся неизменным.

    Для выражения предшествования по отношению к прошедшему времени употребляется Plusquamperfekt Аktiv. Он  образуется с помощью вспомогательного глагола haben или  sein  в Präteritum и Partizip -2 основного (смыслового ) глагола. При спряжении изменяется  вспомогательный глагол, Partizip -2 остаётся неизменным. Правила выбора вспомогательных глаголов haben/sein  для Perfekt  u Plusquamperfekt одинаковы. 

С «sein» спрягаются глаголы, обозначающие движение (kommen, fahren, fliegen), изменение состояния (einschlafen, verblühen), а кроме того следующие глаголы: sein, werden, bleiben, geschehen, passieren, begegnen, gelingen, misslingen, которые следует запомнить. Например: Mein Freund ist gestern gefahren.- Мой друг приехал вчера.

 Все остальные глаголы спрягаются со вспомогательным глаголом haben. Например: Ich habe dieses buch schon gelesen. – Я уже прочел эту книгу.

У глаголов с отделяемыми приставками «ge» в Partizip-II ставится между приставкой и основой глагола. Например: Er ist schon angekommen.(ankommen)

	Perfekt  (прошедшее разговорное)=

haben + Partizip –II основного глагола
	Perfekt (прошедшее разговорное)= 

sein + Partizip –II основного глагола

	 ich   habe gelesen  я прочитал
 du  hast     - “  -     ты - “  -     

 er  hat       - “  -      он - “  -     

 wir haben- “  -      мы прочитали
 ihr  habt    - “  -     вы - “  -     

sie   haben - “  -     они - “  -     

Sie  haben - “  -     Вы- “  -      
	   ich  bin  gefahren   я  уехал
   du   bist   - “  -      ты - “  -     

   er  ist       - “  -      он- “  -     

   wir sind   - “  -      мы  уехали
   ihr  seid   - “  -      вы - “  -     

   sie sind    - “  -     они - “  -     

   Sie  sind   - “  -    Вы - “  -     


	Plusquamperfekt (предпрошедшее время)=

Präteritum haben + Partizip-II
	Plusquamperfekt (предпрошедшее время)=

Präteritum sein + Partizip-II

	ich   hatte gelesen    я прочитал
 du  hattest    - “  -    ты - “  -     

 er  hatte     - “  -      он - “  -     

 wir hatten  - “  -      мы прочитали
 ihr  hattet   - “  -      вы - “  -     

sie   hatten  - “  -      они - “  -     

Sie  hatten  - “  -      Вы- “  -      
	   ich  war gefahren   я  уехал
   du   warst  - “  -       ты - “  -     

   er  war       - “  -       он- “  -     

   wir waren  - “  -      мы  уехали
   ihr  wart    - “  -       вы - “  -     

   sie waren   - “  -      они - “  -     

   Sie  waren - “  -      Вы - “  -     


Упражнения для закрепления учебного материала

Вставьте глагол в Präsens Aktiv
1. Damals_____die Mutter zu den Feiertagen Kuchen und Plätzchen.
a) backte                         c) bäckte

b) buk                             d) bäckt


2. Mein Freund ____mir auf ihn hier zu warten.
a) befahle 
c) befehlte 
b) befehlt 
d) befiehlt


3. Das Semester------vor zwei Wochen.
a) ist begonnen

c) beginnt

b) hat begonnen 
d) wird beginnen

4. Man____dem Finder eine hohe Belohnung.
a) bittet 
c) bietete

b) bittete 
d) bot
5.. Er____ein Taxi, um nicht zu spät zu kommen.

a) nahmt 
c) nimmt

b) nehmt 
d) nimm
6. Findet die Sitzung morgen statt? - Ja, es
____dabei.
a) bleibt 
c) bliebt

b) bleibte 
d) bleibte
7.. Ich habe Hunger und_____mir schnell ein Schnitzel.
a) bräte 
          c) brit

b)     brate 
                                   d) briet
Präteritum Aktiv

1.  Die Mädchen saßen auf der Wiese und____Kränze aus Blumen.
a) binden 
c) bindeten 
b) banden       
d) bändeten 
2. Es war schon höchste Zeit und der Hausherr _____ seine Gäste zu Tisch.
a) bat
c) bittete

 b) bot
d) bietet

3. Der alte Mann stürzte und
__sich das Bein.
a) bricht                      c) brach

b) brechte         
d) bracht



4. Vor dem Einschlafen_____sie gern noch ein par Seiten in einem Roman.

a) lest

c) las


b) liest 
d) ließt

5. Über dem FIuss____dichter Nebel.

a) lag

c) lagt


b) legt

d) lieget

6. Der Junge stand vor dem Fenster seines Freundes und___auf zwei Finger.

a) pfiff 
c) pfeift


b) pfeifft 
d) pfifft


7. Ein guter Bekannte von mir____mir, mehr zu Fuß zu gehen.

a) ratet 
c) rätet


b) riet

d) rietet

8. Der Kleine_____ein Loch in die Gardine.

a) riss

c) risst


b) reisst 
d) reißet

Perfekt Aktiv

1. Wie _____ ihr euer Kind _____ ?

a) hat genannt

c) hat genannte 

b) habt genennt
d) habt genannt 

2. Die Zirkusreiterin-------
auf einem edlen Pferd-----

a) hat reiten

c) wird geritten 

b) hat geritten

d) ist geritten 

3. Wir haben viel Zeit. Warum____du so____.


a) bist gerennt

c) hast gerannt 

b) bist gerannt

d) wird gerannt 

4. Goethe und Schiller____viele bedeutende Werke____.


a) haben geschafft 
c) haben geschaffen 

b) haben geschufft 
d) werden schaffen

Часть 8. Наречие.

Степени сравнения прилагательных и наречий.
Различают три степени сравнения: положительную (der Positiv), сравнительную (der Komparativ) и превосходную (der Superlativ).
Der Positiv: kalt, groß, hoch, oft.

Der Komparativ образуется прибавлением к положительной степени суффикса –er. Корневые гласные a, o,u получают умлаут ä,ö,ü

Heute ist kälter als gestern. – Сегодня холоднее, чем вчера.
Der Superlativ образуется:

1)  am + положительная степень прилагательного + sten (прилагательное как именная часть сказуемого): Der Januar ist am kältesten.- В январе холоднее всего.

2) der, die, das +  положительная степень прилагательного + st + окончания прилагательного. Корневые гласные a, o,u получают умлаут ä,ö,ü

Die kältesten Tage  sind im Februar. – Самые холодные дни в феврале.
Следующие прилагательные и наречия

образуют степени сравнения не по общему правилу:
	высокий
	hoch
	höher
	am höchsten
	der, die, das höchste

	близкий
	nah
	näher
	am nächsten
	der, die, das  nächste

	хороший
	gut
	besser
	am besten
	der, die, das  beste

	охотно
	gern
	lieber
	am liebsten
	der, die, das liebste

	много
	viel
	mehr
	am meisten
	der, die, das meiste

	часто
	oft
	öfter
	am häufigsten
	der, die, das häufigste

	скоро
	bald
	eher
	am ehesten
	-


Упражнения для закрепления учебного материала

Упражнение 1.

Употребите наречия в сравнительной и превосходной степени по образцу:

Bei ihnen gibt es oft Krach.

- Bei ihnen gibt es öfter/häufiger Krach.

- Bei ihnen gibt es am häufigsten Krach.

1. Du übersetzt den Text gut. 2. Ich esse gern Pizza. 3. Bald schließt der Laden. 4. Der erfahrene Reporter reiste viel. 5. Der Zehnkampfer sprang hoch.

Упражнение 2. Образуйте степени сравнения.

Laut, dick, teuer, dumm, dünn, lang, stark, hoch, gut, gern, viel, klug, kurz, schön, hell, schnell.
Упражнение 3. Определите степень сравнения прилагательного (наречия) и переведите на русский язык.
1.Dieser Trainer ist genauso erfahren, wie die anderen

2. Peter ist älter als Hans.

3. Das ist der kürzeste Weg zum Bahnhof.

4. Der heißeste Monat ist Juli.

5. Berlin ist am dichtesten Stadt der BRD.

6. Einen kürzeren Weg kenne ich leider nicht.

7. Deine Wohnung ist größer als meine.

8. Das ist der beste Sportler der damaligen Zeit.

9. Gold ist teuerer als Silber.

10. Platin ist von allen Metallen am teuersten.

Часть  9.Отрицание nicht и kein

а) kein отрицает существительные и совпадает с неопределённым или определённым артиклем: Das ist keine Schule. Wir haben keinen Unterricht;

б) nicht отрицает простое сказуемое и ставится в конце предложения: Ich lese das Buch nicht;

в) nicht отрицает составное сказуемое и ставится перед неизменяемой частью сказуемого: Ich habe dieses Buch nicht gelesen;

г) nicht отрицает другой член предложения и ставится перед ним: Das Mädchen ist nicht fleißig.

Часть 10. Предлоги.
а) требуют Dativ – mit, nach, aus, zu, von, bei, außer, seit, gegenüber, entgegen (gegenüber, entgegen ставятся после существительного, к которому они относятся);

б) требуют Akkusativ – für, durch, gegen, ohne, bis, um, entlang, wider (entlang ставится после существительного, к которому относится);

в) требуют Genitiv – statt, trotz, wegen, während, unweit;

г) предлоги двойного управления 

– Dativ на вопрос wo?

– Akkusativ на вопрос wohin?

vor, in, auf, an, über, unter, neben, hinter, zwischen.

Часть 11. Местоименные наречия.

а) вопросительные

sorgen für (Akk) заботиться о…
arbeiten an (Dat.) работать над…

wo + für – wofür?
о чем…?

wo + r + an – woran? над чем…?
б) указательные

sorgen für (Akk) заботиться о…
arbeiten an (Dat.) работать над…

da + für – dafür о том


da + r + an – daran; над тем…
в) если существительное обозначает лицо:

über meinen Freund erzählen

über wen?
 О ком?


über meinen Freund. О моём друге.

контрольнАЯ РАБОТА № 1
Вариант I
Задание 1. Составьте предложения с прямым и обратным порядком слов. Переведите.

1) ist, die Garage, dem Haus, hinter; 2) danke, herzlich, für das Geschenk, ich, dir; 3) interessieren sich, aus unserer Klasse, für moderne Musik, viele Jungen und Mädchen; 4) viele Menschen, jetzt, reisen, mit dem Flugzeug; 5) in die Schule, zum ersten Mal, in diesem September, die Schwester meiner Freundin, geht; 6) man, diese Zeitung, am Zeitungskiosk, dort, verkauft, an der Ecke; 7) das Drama «Faust», Goethe, geschrieben, hat; 8) mein Vater, nach Hause, kommt, spät.

Задание 2. Поставьте вопросы к подчеркнутым словам. Переведите.

1. In unserer Gruppe sind sechzehn Studenten. 2. An der Schulbank liegen die Hefte meiner Freundin. 3. Inge hat in Deutsch eine gute Note bekommen. 4. Die Bundesrepublik Deutschland liegt im Zentrum Europas. 5. Die Tochter geht in die Schule. 6. Auf der Straße begegnete ich meinem alten Freund. 7. In diesem Jahr habe ich die Technische Universität absolviert. 8. Der Professor gibt dem Studenten das Matrikelbuch.

Задание 3. Поставьте отрицание nicht или kein к подчеркнутым словам. Переведите.

1. Die Antwort ist gut. 2. Das ist eine Schule. 3. Wir haben die Schule beendet. 4. Die Studenten haben heute Vorlesungen. 5. Er arbeitet heute. 6. Wir fahren nach Hause. 7. Das Studium fällt mir besonders schwer. 8. Mein ältere Bruder ist verheiratet.

Задание 4. Поставьте нужное притяжательное местоимение. Переведите.

1. (Его) Vater lebt in Moskau. 2. Ist besuche (своего) Freund. 3. (Наш) Universität ist sehr groß. 4. (Твоя) Arbeit ist interessant. 5. Sie begrüßen (своего) Lektor. 6. Mir gefällt (её) Kleid. 7. Wie heißt (их) Fachrichtung? 8. (Наши) Wissenschaftler haben einen großen Beitrag zur Entwicklung der Wissenschaft und Technik geleistet.

Задание 5. Поставьте существительные, данные в скобках, в соответствующем падеже. Переведите.

1. Seit (dieses Jahr) bin ich Student der Technischen Universität. 2. Der Ingenieur geht durch (die Halle). 3. Der Lektor kommt aus (das Auditorium). 4. Ohne (deine Hilfe) werde ich mit (die Arbeit) nicht fertig. 5. Es handelt sich um (die Lieferung) der Produktion in andere Länder. 6. Nach (die Vorlesung) stellen die Studenten Fragen an den Lektor. 7. Er muss nach (der Unterricht) in (das Warenhaus) gehen. 8. Setzen Sie sich an (der Tisch)!

Задание 6. Образуйте сравнительную и превосходную степени сравнения.

schwer, leicht, alt, hell, jung, gut, schnell, hoch, wichtig.

Задание 7. Образуйте вопросительные предложения с вопросительным и указательным местоименным наречием. Переведите.

Образец: Unsere Mannschaft nimmt an diesem Wettkampf teil.

Woran nimmt unsere Mannschaf teil? В чём принимает участие наша команда?

Nimmt unsere Mannschaf daran teil? Наша команда принимает в этом участие?
1. Ich interessiere mich für die Fremdsprachen. 2. Wir erleichtern unsere Arbeit durch die Automatisierung. 3. Er denkt an seine Diplomarbeit. 4. Sie legen die Zeitschriften auf den Tisch. 5. Er sorgt für seine Abteilung. 6. Er erzählte von seinem Praktikum. 7. Mein Bruder ist nach Hause mit dem Bus angekommen. 8. Sie hat in ihrem Brief über das Studium an der Universität geschrieben.

Задание 8. Прочитайте числительные, записанные цифрами.

1. 1066 überfiel Wilhelm der Eroberer Britannien.

2. Der Schriftsteller E.T.A. Hoffmann wurde am 24.01.1776 geboren.

3. Er starb am 25.06.1822.

4. Am 1.09.1914 begann der 1. Weltkrieg.

5. Am 12.04.1961 flog der erste Mensch in den Weltraum.

6. Am 31.11.2001 ist Uwe  Vater geworden.

7. Der 3.10. ist der Tag der deutschen Einheit. 

8. Der Computer kostet 1700 Euro.
 Задание 9. Укажите буквой пропущенную грамматическую форму,  которую Вы     считаете правильной:

     1. Wer ------ --------dieses Wort richtig schreiben?
     a) kann b) soll c) darf d) mag
     2. Ich------
Klavier spielen.
     a) konnte b) will c) mag d) muss
     3. Sie-------------sofort den Bericht schreiben.
     a) konntet b) muss c) darf d) liess

Задание 10. Вставьте глаголы в форме причастия II.

1. verlieren – studieren: Der Student hat so viel Zeit … und erst dann fleißig … .

2. verlieben – verschieben: Plötzlich hat er sich … und den Tag seiner Abreise … .

3. schminken – trinken: Am Morgen hat sie sich … und ihren Kaffee … .

4. reifen – pfeifen: Die Ernte war schon … , und der Bauer hat lustig … .

5. fehlen – befehlen: Der Chef hat …, aber auf ihn zu warten … .

6. zelten – gelten: Wir haben im Winter … und darum als Helden … .

Задание 11. Употребите субстантивированные прилагательные в единственном числе мужского рода.

1. Ein (taubstumm) kann weder sprechen  noch hören..

2. Der (geistlich) tröstete die Witwe.

3. Ihr (geliebt) wird nie heiraten.

4. Dieser (fremd) lebt ganz allein.

5. Jeder (angeklagt) hat das Recht auf Verteidigung.

6. Es hat sich kein (freiwillig) gemeldet.

7. Manch (schuldlos) wird auch eines Verbrechens angeklagt.

8. Mancher (beamtet) hat Bestechungsgeld gekriegt.

9. Jener (angestellt) ist für die Kontakte zur Presse zuständig.

Упражнение 18. Преобразуйте глаголы и прилагательные в существительные. Образуйте с ними словосочетания с помощью данных ниже предлогов.

1. Wir wunschen Ruhe.

2. Wir besuchen unseren Freund.

3. Der Chef vertraut seinem Mitarbeitern.

4. Er begegnet seinem Professor.

5. Er bleibt seinem Prinzipien treu.

6. Der Polizist erlaubt die Einfahrt.

7. FleiB bedingt den Erfolg.

8. Der Sohn achtet seine Eltern.

9. Der Arzt hilft den Kranken.

10. Die Demonstranten fordern Gerechtigkeit.
______________________

vor, fur, fur, nach, nach, bei, mit, zu, zu, zu

Задание 12. Просмотрите данный ниже текст и скажите одной фразой на немецком языке, о чем идет речь.

Задание 13.  Прочитайте внимательно этот же текст и переведите на русский язык письменно. 

AUSBILDUNG IN DEUTSCHLAND

In der Bundesrepublik Deutschland besteht die Schulpflicht. Alle Kinder werden im Alter von 6 Jahren eingeschult. Zuerst gehen sie in die Volksschule. Diese hat in den meisten Bundesländern neun Klassen, das sind 4 Jahre der Grundschule und 5 Jahre der Hauptschule. Jede Klasse dauert ein Jahr. Nach der 9. Klasse verlassen die Kinder die Schule und lernen einen Beruf. Sie sind dann drei Jahre Lehrlinge. Auch während dieser Zeit müssen sie mehrmals in der Woche eine Berufsschule besuchen. Am Ende ihrer Lehrzeit machen sie eine Gesellen – oder Gehilfe Prüfung. Wenn sie einige Jahre als Gesellen gearbeitet haben, können sie noch die Meisterprüfung machen. Sie dürfen dann selbst Lehrlinge ausbilden. Nach der Grundschule können die Kinder auch die Realschule oder das Gymnasium besuchen. Die Realschule umfasst die Klassen von 5 bis 10 und beginnt mit einem Probehalbjahr. Wenn das Lernen einem schwer fällt, kann er wieder in die Hauptschule gehen. In die Realschule gehen die Schüler, die nach der 10. Klasse einen Beruf erlernen wollen, zum Beispiel in der Industrie, im Handel oder in der Verwaltung. Im Mittelpunkt steht hier die Ausbildung für Wirtschafts – und Sozialberufe. Neben dem Pflichtunterricht gibt es verschiedene Wahlpflichtkurse, die die Schüler selbst wählen. Viele Kinder gehen nach vier Jahren Volksschule auf ein Gymnasium, das auch eine Orientierungsstufe von 6 bis 24 Monate hat. Im Gymnasium bleiben sie 9 Jahre und machen dann mit etwa 19 Jahren das Abitur, das ist die Schlussprüfung einer höheren Schule. Wenn sie diese Prüfung bestehen, können sie ein Studium an einer Universität oder an einer Hochschule beginnen. Aber nicht alle Jungen und Mädchen studieren. Viele beginnen nach dem Abitur ihre Lehrzeit in verschiedenen Berufen. Das dauert aber viel weniger als drei Jahre.

Задание 14. Ответьте на вопросы к тексту.

1. Mit wie viel Jahren werden die Kinder in Deutschland eingeschult?

2. Wie viel Klassen hat die Volksschule?

3. Wohin gehen die Kinder nach der Grundschule?

4. Wo lernen die Schüler nach dem Abschluss der Hauptschule?

5. Wer geht vor allem in die Realschule?

6. Welche Orientierungsstufe hat das Gymnasium?

7. Wer darf an der Hochschule studieren?

8. Studieren alle Jungen und Mädchen? 

Задание 15. Выпишите из текста два предложения с прямым порядком слов и два предложения с обратным порядком слов. Подчеркните подлежащее и сказуемое.

Задание 16. Задайте к предложениям вопрос без вопросительного слова и с вопросительным словом.

1. Nach der 9. Klasse verlassen die Kinder die Schule.

2. Viele Kinder gehen nach vier Jahren Volksschule auf ein Gymnasium.

Задание 17. Выпишите из текста:

а) предложения с притяжательным местоимением;

б) предложения с отрицанием;

в) предложения со степенью сравнения прилагательного и переведите.
   Задание 18. Перескажите как можно подробнее текст этой контрольной работы.

Вариант II
Задание 1. Составьте предложения с прямым и обратным порядком слов. Переведите.

1. die Studenten, Zeitungen, lesen, deutsche; 2. Vorlesungen, Sie, hören, jetzt, im Fernsehen; 3. nach, fahren, wir, den Vorlesungen, nach Hause; 4. am Institut, viele, Studenten, studieren; 5) den Text, die Studentin, gut, übersetzt; 6) nicht frei, an diesem Wochenende, bin, leider, ich; 7. des Professors, die Vorlesung, interessant, ist; 8. er, das Studium, in diesem Jahr, hat, an der technischen Universität, abgeschlossen.

Задание 2. Задайте вопросы к подчеркнутым словам. Переведите.

1. Die Fernstudenten besuchen die Vorlesungen abends. 2. Im Auditorium sind viele Studenten. 3. Nach dem Seminar gehst du in die Bibliothek. 4. Gestern ist mein Vater nach Deutschland gefahren. 5. Jeden Tag haben die Studenten praktischen Unterricht. 6. Bekannte Professoren und Dozenten halten Vorlesungen. 7. Die Ausbildung an der Universität dauert 5 Jahre. 8. Das Studium in Deutschland gefällt unseren Studenten und Aspiranten.

Задание 3. Поставьте отрицание nicht или kein к подчеркнутым словам. Переведите.

1. Sie gehen ins Auditorium. 2. Der Lektor stellt Fragen an die Studenten. 3. Meine Freundin hat diesen Text übersetzt. 4. Sie schreiben eine Kontrollarbeit in Chemie. 5. Alle Studenten unserer Gruppe haben die Prüfungen gut abgelegt. 6. Das Wohnzimmer hat einen Balkon mit Fernsehantenne. 7. Ich lerne Deutsch oft mit der Freundin. 8. Meine Eltern leben weit von dieser Stadt.

Задание 4. Поставьте нужное притяжательное местоимение. Переведите.

1. Das ist (мой) Lehrbuch. 2. (Наш) Betrieb hat einen guten Speisesaal. 3. Sprecht ihr mit (своими) Kommilitonen über Politik? 4. (Его) Vorlesungen besuchen alle gern. 5. Ein junger Mann hilft (своей) Reisegefährtin beim Gepäcktragen. 6. (Твой) Haus liegt dem Bahnhof gegenüber. 7. Die Studenten nehmen (свои) Bücher und gehen nach Hause 8. (Его) Hochschule unterscheidet sich von (нашей) Hochschule.

Задание 5. Вставьте глагол sein в Präsens в правильной форме, переведите предложения:

1. Wir ... Schüler. 2. Warum ... du noch nicht fertig? 3. … heute 
alle da in der Klasse? 4. Ihr ... nicht immer aufmerksam in der Stunde. 5. Wo ... deine Eltern? 6. Mein Bruder ... Arzt von Beruf. 7. Ich ... krank und gehe in die Schule nicht. 8. Heute ... der 18. Dezember. 9. Emma und Inge lernen gut, sie .. fleißig. 10. Die Mutter arbeitet viel, nach der Arbeit... sie oft müde. 11. Fräulein Merdan, warum ... Sie so traurig?

Задание 6. Вставьте глагол haben в правильной форме, переведите предложения.
1. Ich ... zu Hause eine kleine Bibliothek. 2. Der Vater ... immer sehr wenig Zeit. 3. ... Sie Fragen an mich? 4. Sie ... viele Freunde und schreibt oft ihnen Briefe. 5. Die Kinder spielen im Hof, sie ... eine Pause. 6. ... du einen Hund oder eine Katze? 7. Wir... täglich sechs Stunden Unterricht im Gymnasium. 8. ... ihr heute eure Deutschhefte mit? 9. Seine Eltern ... ein Haus auf dem Lande nicht weit von der Stadt. 10. Du... recht. 11. Meine Mutter ... viel zu tun.

Задание 7. Вставьте подходящий вспомогательный глагол в правильной форме, чтобы получить плюсквамперфект.

1. Nur du konntest diese Aufgabe losen: du … einmal Kernphysik studiert.

2. Der Zeuge bekraftigte: das Auto ... schon weggefahren.

3. Der Kleine weinte: sein Luftballon ... geplatzt.

4. Der altere Patient klagte uber Ruckenschmerzen: er ... sich zu heftig bewegt.

5. Wir wussten genau: an dem Tag ... es geschneit.
Задание 8. Поставьте существительные, данные в скобках, в соответствующем падеже. Переведите.

1. Er studiert an (die Fakultät für Automatisierung). 2. In der Mittagspause gehen die Arbeiter in (der Speisesaal). 3. Mit (mein Freund) gehen wir am Sonnabend ins Lektorium. 4. Die Studenten bitten den Professor um (eine Konsultation). 5. Während (das Studium) legen die Studenten Vorprüfungen und Prüfungen ab. 6. Wir interessieren uns für (dieses Problem). 7. Statt (die Gabel) benutzt er das Messer. 8. Zu (das Seminar) schreiben die Studenten ein Referat.
Задание 9. Образуйте сравнительную и превосходную степень сравнения.

weit, groß, kalt, warm, gern, interessant, fleißig, klug, spät, bald.

Задание 10. Образуйте вопросительные предложения с вопросительным и указательным местоименным наречием. Переведите.
Образец: Unsere Mannschaft nimmt an diesem Wettkampf teil.

Woran nimmt unsere Mannschaf teil? В чём принимает участие наша команда?

Nimmt unsere Mannschaf daran teil? Наша команда принимает в этом участие?

1. Man spricht viel über seinen Vortrag. 2. Unsere Hausaufgabe bestand in der Wiederholung der Texte. 3. Die Stadt Jaroslawl ist durch ihre Betriebe bekannt. 4. Mein Vater ist auf seine Leistungen in Physik stolz. 5. Unsere Brigade kämpft für hohe Arbeitsproduktivität. 6. Er ist mit den Resultaten der Prüfungen nicht zufrieden. 7. Die Lehrerin machte mich auf meinen Fehler aufmerksam. 8. Sie erzählt begeistert von ihrer Reise nach Deutschland.
Задание 11. Употребите субстантивированные прилагательные во множественном числе.

1. Das Rote Kreuz  kümmert sich um die (gefangen).

2. Die Werke von Hermann Hesse sind Lektüre fur (intellektuell).

3. Die (alt) misstrauen oft den (jung).

4. Seine (familienangehörig) hat er nicht mitgenommen.

5. (Rothaarig) sind in der Regel eigensinnig.

6. Alle (abgeordnet) klatschten Beifall.

Задание 12. Просмотрите данный ниже текст и скажите одной фразой на немецком языке, о чем идет речь.

Задание 13.  Прочитайте внимательно этот же текст и переведите на русский язык письменно. 

DAS HOCHSTUDIUM IN DEUTSCHLAND

In Deutschland führen viele Wege zum Studium. Mehr als 70 % der Studienanfänger haben das Gymnasium besucht. Das Hauptprinzip aller Hochschulen Deutschlands ist eine harte selbstständige Arbeit aller Studenten. Nicht alle halten das aus.
 Nach der Immatrikulation stellt jeder Student seinen Studienplan für die ganze Studienzeit selbst zusammen. Eine der wichtigsten und eine der stärksten Seiten der deutschen Hochschulausbildung ist das Studentenrecht, Seminare, Professoren, das Thema der Prüfung und Abschlussprüfung zu wählen.

Das Studium an der Universität gliedert sich in zwei Perioden: Grundstudium (es dauert vier erste Semester) und Hauptstudium (alle Semester nach dem Grundstudium). Die normale Studienzeit dauert 8 Semester. Wenn man aber 2 oder 3 Studienrichtungen gewählt hat, so studiert man 12 bis 14 Semester.
 Im Hochschulbereich gibt es folgende Formen des Studiums: Vorlesungen, Seminare und Übungen. Seminare sind Hauptformen des Studiums. Die Hauptseminare fangen im 5. Semester an. Zu jedem Seminar schreiben die Studenten ein Referat. Sein Umfang ist 20–25 Seiten. Die Auswahl von Themen ist groß. Während des Studiums legt man nur zwei Prüfungen ab: die erste nach dem Grundstudium, die zweite nach dem Hauptstudium, die so genannte Abschlussprüfung. 
Hier gibt es einen großen Unterschied im Vergleich mit Examen an Hochschulen Russlands: die Studenten legen nicht das ganze Lehrmaterial ab, sondern nur ein Thema, das sie selbst gewählt und mit dem Professor besprochen haben. Jedes Studienjahr hat zwei Semester. Das Wintersemester fängt am 1. Oktober an und am 30. März ist es zu Ende, einschließlich 10 bis 12 Tage Weihnachtsferien. Das Sommersemester dauert vom 1. April bis zum 30. September. Das ist auch ein Unterschied im Vergleich zu den Terminen in Russland. 
Das Studium ist in Deutschland kostenlos, aber die Studenten bekommen kein Stipendium. Nur Studenten aus Familien mit niedrigem Einkommen bekommen eine Unterstützung vom Staat. Drei Jahre nach Abschluss der Ausbildung müssen sie die Hälfte ihrer «Schulden» zurückzahlen.

Задание 14. Ответьте на вопросы к тексту.

1. Was ist das Hauptprinzip aller Hochschulen Deutschlands?

2. In wie viel Perioden gliedert sich das Studium an allen deutschen Hochschulen?

3. Was sind Hauptformen des Studiums in Deutschland?

4. Was ist eine der stärksten Seiten der deutschen Hochschulausbildung?

5. Wann beginnen das Wintersemester und das Sommersemester?

6. Wie viel Tage dauern die Weihnachtsferien?

7. Bekommen die Studenten in Deutschland ein Stipendium?

8. Welche Unterschiede gibt es zwischen dem Studium an den Hochschulen in Deutschland und in Russland?

Задание 15. Выпишите из текста два предложения с прямым порядком слов и два предложения с обратным порядком слов. Подчеркните подлежащее и сказуемое.

Задание 16. Задайте к предложениям вопрос без вопросительного слова и с вопросительным словом.

1. Das Studium an der Universität gliedert sich in zwei Perioden.
2. Das Hauptprinzip aller Hochschulen Deutschlands ist eine harte selbstständige Arbeit aller Studenten.

Задание 17. Выпишите из текста:

а) предложения с притяжательным местоимением;

б) предложения с отрицанием;

в) предложения со степенью сравнения прилагательного и переведите.
   Задание 18. Перескажите как можно подробнее текст этой контрольной работы.

Вариант III
Задание 1. Составьте предложения с прямым и обратным порядком слов. Переведите.

1. in der Pause, laufen, lustig, alle Schüler, in den Schulhof, für zehn Minuten; 2. Der, hält, Zug, Saratow, in; 3. man, diese, Zeitung, am Zeitungskiosk, verkauft, an der Ecke, dort; 4. Unsere, bildet, Diplom – Ingenieure, Hochschule, aus; 5. den Urlaub, verbringt, gewöhnlich, meine Familie, weit von der Stadt; 6. Meister, er, in, ein, seinem, ist, Fach; 7. nicht frei, an diesem Wochenende, bin, leider, ich; 8. mit dem Schulbus, ins Grüne, fährt, nach dem Unterricht, unsere Klasse.

Задание 2. Задайте вопросы к подчеркнутым словам. Переведите.

1. In unserer Seminargruppe studiert ein neuer Austauschstudent. 2. Die Vorlesung des Professors ist interessant. 3. Wir gehen in unser neues Rechenzentrum. 4. Der Professor gibt dem Studenten das Matrike buch.5. Er fragt den Studenten. 6. Dort steht das Auto des Rektors. 7. Er erhält ein Leistungsstipendium. 8. Diese Bluse gefällt mir nicht.

Задание 3. Поставьте к подчеркнутым словам отрицания: «nicht» или «kein».

1. Mischa lernt gut. 2. Die Lehrerin erklärt uns die Regel. 3. Rosa studiert Französisch. 4. Er antwortet gut. 5. Sie sind sehr müde. 6. Ich habe eine Katze. 7. Es ist kalt. 8. Morgen haben wir 12 Stunden Unterricht.

Задание 4. Поставьте притяжательное местоимение, подходящее по смыслу. Переведите.

1. In (нашей) Seminargruppe studiert ein neuer Austauschstudent. 2. (Ваш) Mann ist Hallenleiter in einem großen Werk. 3. (Мой) Haus befindet sich nicht weit vom Werk. 4. Du kannst (твоему) Betrieb viel Nutzen bringen. 5. Die Mutter braucht (нашей) Hilfe. 6. Außerdem bringt er (свои) Lehrbücher in Ordnung. 7. Jeder Student hat (свой) Schreibtisch. 8. (Мой) jüngerer Bruder – er ist 14 Jahre alt – stellt (свои) Modelle in den Wandschrank.

Задание 5. Поставьте существительные, данные в скобках, в соответствующем падеже. Переведите.

1. Der Inhalt (der Roman) ist sehr interessant. 2. Stelle den Tisch unter (der Baum)! 3. Alle setzen sich auf (die Stühle). 4. An der Ecke (die Straße) steht (das Auto). 5. Meine Freunde sind in (das Kino) gegangen. 6. Die Jungen spielen auf (die Straße). 7. Die Industrie und die Landwirtschaft (das Land) sind hochentwickelt. 8. Der Garten liegt hinter (das Haus).

Задание 6. Поставьте правильно глаголы в Plusquamperfekt Aktiv:
      1Nach einem halben Jahr 
sie wieder das Haus gefunden.
       a) hatte b) habe c) hat d) habt
       2.Gestern …..ich ans dem Institut nach Hause gekommen und spielte Ball im Hof.
       a) bin b) war c) waren d) sind
      3.1ch 
 an der Diskussion nicht teilgenommen.
       a) habe b) hatte c) hat d) habt
Задание 7. Укажите правильный вариант глагола в Futurum Aktiv:
      1 .Was
Sie
, wenn der Urlaub zu Ende ist?
      a) werden machen b) werdet machen c) werden gemacht d) wird gemacht
     2.Ich
morgen meine alte Lehrerin 


     a) wird besuchen b) werde besuchen c) wird besucht d) werdet besuchen 
     3. Wann
ihr neue Sportanzüge
?
      a) haben gekauft b) sind gekauft c) werdet kaufen d) werden gekauft
Задание 8. Выберите нужную форму модального глагола:
19 .Hier
 man aber nicht rauchen!
a) dürft b) dürfen c) darf d) darfen
20.Ich
das Konzert hören.
a) möchtest b) möchtet c) mächte d) möchte
Задание 9. Образуйте сравнительную и превосходную степень сравнения.

einfach, klar, leicht, voll, breit, eng, fern, schnell, stark, warm, wenig, groß, gut, hoch, nah, viel, gern.

Задание 10. Образуйте вопросительные предложения с вопросительным и указательным местоименным наречием. Переведите.
Образец: Unsere Mannschaft nimmt an diesem Wettkampf teil.

Woran nimmt unsere Mannschaf teil? В чём принимает участие наша команда?

Nimmt unsere Mannschaf daran teil? Наша команда принимает в этом участие?

1. Sie nimmt an dieser Stadtbesichtigung teil. 2. Er wird sich auf den Brief freuen. 3. Ich bin mit dieser Arbeit zufrieden. 4. Ich interessiere mich für die Geschichte unserer Stadt. 5. Ich interessiere mich für diesen Vortrag. 6. Ich erinnere mich oft an den letzten Theaterbesuch. 7. Der Professor ist mit meinem Aufsatz nicht zufrieden. 8. Wir freuen uns auf die Winterferien.

Задание 11. Преобразуйте глаголы и прилагательные в существительные.

1. Viele Sportler kämpfen um die Medaillen.

2. Manchen Bewerbern mangelt es an Willenskraft.

3. Einige Sportler verzichten auf die Teilnahme.

4. Andere Sportler bemühen sich um eine bessere Platzierung.

5. Die Zuschauer hoffen auf den Sieg ihres Landsmanns.

6. Die Stadtbürger sind stolz auf ihren großen Landsmann.

7. Die Schiedsrichter rufen zum fairen Kampf auf.

Задание 12. Просмотрите данный ниже текст и скажите одной фразой на немецком языке, о чем идет речь.

Задание 13.  Прочитайте внимательно этот же текст и переведите на русский язык письменно. 

AUSLÄNDISCHE STUDIERENDE IN DEUTSCHLAND

Der neue globale Bildungswettbewerb gehörte in den ersten Jahren zu den 13 ersten auslandsorientierten Studiengängen. Zusammen mit dem neuen Master – Plus – Programm sind sie das erste Mal 1997/98 gestartet. Der Deutsche Akademische Austauschdienst (DAAD), den Anstoß für diese Modellstudiengänge gegeben, lädt die bekannten Wissenschaftler aus der ganzen Welt ein und internationalisiert auf diese Weise das deutsche Hochschulsystem.
 Der DAAD ist eine Einrichtung der Hochschulen in der Bundesrepublik Deutschland. Seine Aufgabe ist die Förderung der internationalen Beziehungen im Hochschulbereich, insbesondere durch den Austausch von Studenten und Wissenschaftlern.

Die Aufgaben des DAAD sind die folgenden:

· Vergabe von Stipendien zur Förderung der Aus – und Fortbildung sowie von Forschungsarbeiten im Hochschulbereich an ausländische und deutsche Studenten, Hochschullehrer und Wissenschaftler;

· Förderung deutscher wissenschaftlicher Lehrkräfte an ausländischen Hochschulen;

· Informationen über Studien – und Forschungsmöglichkeiten im In – und Ausland durch Publikationen;

· Betreuung der ehemaligen Stipendiaten vor allem im Ausland durch Wiеdereinladungen und Publikationen.

Die Modellstudiengänge sind nicht nur in Europa sondern auch in der ganzen Welt bekannt und populär geworden. Knapp die Hälfte der ausländischen Studenten sind sogenannte «Bildungsländer». Das heißt, sie besitzen zwar keinen deutschen Paß, leben aber schon lange in der Bundesrepublik, in der auch ihr Abitur gemacht haben. Die größte Gruppe stellen die Türken mit fast 15 Prozent dar. Weniger gibt es Iraner (9 Prozent) und Griechen (6 Prozent). Diese «Bildungsländer» bezahlen wie auch andere ausländische Studenten keine Studiengebühren.

Der DAAD lädt auch Wissenschaftler ein, die in der Bundesrepub​lik eine bestimmte Forschung durchführen. Das Gastdozentenprogramm, an dem bekannte Wissenschaftler aus aller Welt teilnehmen, gibt es jedoch erst seit 1996. Die Gastdozenten importieren da ein kleines Stück Auslandserfahrung.

Задание 14. Ответьте на вопросы к тексту.

1. Wie viel Studiengänge wurden in den ersten Jahren auslandsorientiert?

2. Welche Aufgaben hat der DAAD?

3. Welche Studenten nennt man «Bildungsländer»?

4. Welche Nationalitäten gehören zu der größten Gruppe von Bildungsländern?

5. Bezahlen die Auslandsstudenten eine Studiengebühr?

6. Wen lädt der Deutsche Akademische Austauschdienst ein?

7. Wer nimmt am Gastdozentenprogramm teil?

8. Seit wann existiert dieses Programm?

Задание 15. Выпишите из текста два предложения с прямым порядком слов и два предложения с обратным порядком слов. Подчеркните подлежащее и сказуемое.

Задание 16. Поставьте к предложениям вопрос без вопросительного слова и с вопросительным словом.

1. Der DAAD ist eine Einrichtung der Hochschulen in der Bundesrepublik Deutschland.

2. Das Gastdozentenprogramm gibt es seit 1996.

Задание 17. Выпишите из текста:

а) предложения с притяжательным местоимением;

б) предложения с отрицанием;

в) предложения со степенью сравнения прилагательного и переведите.
Задание 18. Перескажите как можно подробнее текст этой контрольной работы.
Вариант IV
Задание 1. Составьте предложения с прямым и обратным порядком слов. Переведите.

1. Fußball, heute, dem Unterricht, Ralf, nach, mit den Freunden, spielt. 2. Lustig, in der Pause, auf dem Schulhof, spielen, die Schüler. 3. Tag, jeden, drei, vier, oder, haben, Doppelstunden, sie, Unterricht. 4. Fertig, sind, nicht alle, mit dieser Arbeit. 5. Unsere, hat, Weiterbildung, für, Hochschule, Zentrum, ein. 6. Machen, du, sollst, schriftlich, diese Aufgabe. 7. Die, bekommen, Studenten, Stipendium, ein. 8. Studiert, er, Geologie.

Задание 2. Поставьте вопросы к подчеркнутым словам. Переведите.

1. Er lernt nicht Deutsch, sondern Englisch. 2. In 5 Jahren werde ich Diplom – Ingenieur. 3. Das Studium an der Uni dauert 5 Jahre. 4. Ich studiere am Lehrstuhl für Mikroelektronik.5. Unsere Universität hat 10 Fakultäten. 6. Das Bild hängt an der Wand. 7. Dieses Mädchen sitzt auf dem Sofa. 8. Unsere Hochschule hat ein großes Rechenzentrum.

Задание 3. Поставьте к подчеркнутым словам отрицания: «nicht» или «kein»

1. Unsere Universität ist alt. 2. Die Ausbildung ist neu. 3. Das Studium ist leicht. 4. Ich studiere Wirtschaftsinformatik. 5. Das Studium fällt mir leicht. 6. Jedes Bundesland ist ein eigenständiger Staat. 7. Der Professor hielt die Vorlesung. 8. Im Deutschunterricht haben wir Vorlesungen, Übungen.

Задание 4. Поставьте притяжательное или личное местоимение, подходящие по смыслу. Переведите. 

1. Der Schriftsteller erzählt von (своём) Roman. 2. Kinder, helft (ей), (её) Bücher sind zu Boden gefallen. 3. Wir machen (наши) Hausaufgaben. 4. Wer liest dieses Buch, (твой) Bruder? 5. Der Sportler berichtet über (своих) Leistungen. 6. Wir erzählen von (нашей) Reise. 7. Ich rufe (моего) Bruder an. 8. Alle haben (своё) Meinung schon geäußert.

Задание 5. Поставьте существительные, данные в скобках, в соответствующем падеже. Переведите.

1. Am Ufer (der Fluß) steht (das Häuschen) (der Jager). 2. Das Lager befindet sich an (das Meer). 3. Sie wohnen in (das Haus) vor (das Lichtspielhaus). 4. Zum Fest schmücken die Kinder (der Saal). 5. Der Fluß fließt neben (das Dorf). 6. Die Mutter hilft (das Kind) beim Basteln. 7. Man kann das Fernsehgerät zwischen (die Fenster) stellen. 8. Das Zimmer (der Bruder) ist hell und warm.

Задание 6. Вставьте правильно глагол в Präsens Aktiv:
1.Es… draussen grelles Sonnenlicht.
            a) isst b) esst c) ist d) sind
2….du eine Zeitung?
           a) liest b) lest c) las d) gelesen
3….. er im Briefwechsel mit einem deutschen Studenten?
           a) stand b) stehst c) steht d) stehen
Задание 7. Вставьте правильно глагол в Präteritum Aktiv:
1.Mein Bruder... in den Wagen und fuhr ab.
          a) stieg b) steigt c) steige d) stiegen
2. Gestern war ich sehr hungrig, deshalb ... ich mit grossem Appetit.
          a)esst b) esse c) ass d) isst
3.Zum erstenmal ... ein Mensch in den Kosmos 1961.
         a) flüge b) flog c) fliege d) fliegt
Задание 8. Вставьте правильно глагол в Perfekt Aktiv:
1. Heute schneit es. Hat es auch gestern ?
     a) geschneit b) schneite c) schneit d) schneien
2. Bist du heute früh…….?
    a) erwacht b) erwachen c) erwachte d) erwache
3.  Warum hat das Mädchen 
 ?

          a) weinen b) geweint c) weinte d) weintet
Задание 9. Образуйте сравнительную и превосходную степень сравнения.

schnell, interessant, hell, fleißig, alt, jung, gut, spät, schwer, leicht, oft, groß, eng, langweilig, aufmerksam.

Задание 10. Образуйте вопросительные предложения с вопросительным и указательным местоименным наречием. Переведите.

Образец: Unsere Mannschaft nimmt an diesem Wettkampf teil.

Woran nimmt unsere Mannschaf teil? В чём принимает участие наша команда?

Nimmt unsere Mannschaf daran teil? Наша команда принимает в этом участие?

1. Wir sind stolz auf die Erfolge unserer Wissenschaftler. 2. Wir wundern uns über das Benehmen dieses Jungen. 3. Der Wissenschaftler hat uns über neue Stoffe erzählt. 4. Die Steigerung der Arbeitsproduktivität hängt von der Automatisierung ab. 5. Dieser Arbeitsgang besteht aus 3 Operationen. 6. Wir bereiten uns auf die Durchführung dieses komplizierten Versuches vor. 7. Der ganze Betrieb nimmt an dem Übergang zur Vollautomatisierung teil. 8. Russland verfügt über riesige Vorräte an Bodenschätze.

Задание 11. Преобразуйте глаголы и прилагательные в существительные. Образуйте с ними словосочетания с помощью данных ниже предлогов.

1. Wir wünschen Ruhe.

2. Wir besuchen unseren Freund.

3. Der Chef vertraut seinen Mitarbeitern.

4. Er begegnet seinem Professor.

5. Er bleibt seinen Prinzipien treu.

6. Der Polizist erlaubt die Einfahrt.

7. Fleiß bedingt den Erfolg.

8. Der Sohn achtet seine Eltern.

9. Der Arzt hilft den Kranken.

10. Die Demonstranten fordern Gerechtigkeit.

______________________

vor, für, für, nach, nach, bei, mit, zu, zu, zu

Задание 12. Просмотрите данный ниже текст и скажите одной фразой на немецком языке, о чем идет речь.

Задание 13.  Прочитайте внимательно этот же текст и переведите на русский язык письменно. 
PROBLEME DER DEUTSCHEN JUGEND

Probleme der deutschen Jugend heben sich von den Problemen der russischen Jugend ab, haben aber manchmal auch viel Gemeinsames. Zuerst lernt man in der Schule, dann geht man in die Hochschule oder macht man eine Lehre. 
Man muss viel studieren, um gute Leistungen zu machen und später an der Hochschule studieren zu dürfen und danach eine gute Karriere zu machen. Alles hängt von dem Abitur ab und man kann später nichts daran ändern. Die Lehrer und Hochschullehrer sind in Deutschland sehr gut bezahlt und sind meistens professionell und verantwortungsvoll.
Neben dem Studium muss man noch arbeiten, denn die Jugendliche in Deutschland wollen unabhängig von ihren Eltern sein, sie bestreiten ihren Unterhalt selbst. Die Eltern helfen ihnen, aber wenn sie eine Reise unternehmen möchten, dann verdienen sie das Geld dafür selbst. 
Leider ist das Problem der Generationen nicht aus der Welt zu schaffen. Manchmal wollen die Eltern nicht verstehen, dass die heutige Jugend anders im Vergleich zu ihren Zeiten ist. Manchmal sind die Jugendlichen selbst ziemlich aggressiv den Älteren gegenüber gestimmt und wollen für ihre Probleme und ihr Leben kein Verständnis aufbringen. Die beiden Seiten müssen vor allem tolerant und vorsichtig miteinander umgehen, Interesse und Zeit füreinander haben.
 Wenn die Kinder keine Unterstützung und Verständnis in der Familie finden, dann gehen sie oft auf die Straße und können auch drogen – oder alkoholsüchtig werden. Darunter leiden alle: sie selbst, ihre Eltern und Verwandten, andere Menschen, denn alle leben in einer Gesellschaft. Ein weiteres Problem ist Feindlichkeit gegenüber Ausländern. Das ist heutzutage das größte Problem in Deutschland. 
Die meisten Klassen in der Schule sind international. Die Lehrer müssen dafür sorgen, dass kein Ausländerhass entsteht. In Deutschland leben viele Türken, die Bürger Ex – Jugoslawiens, Italiener. Sehr viele Russlanddeutsche sind nach Deutschland ausgereist.

Задание 14. Ответьте на вопросы к тексту.

1. Hat die deutsche Jugend auch solche Probleme wie die russische Jugend?

2. Welche Probleme hat die deutsche Jugend?

3. Warum muss die Jugend in Deutschland studieren und arbeiten zugleich?

4. Werden die Kinder von ihren Eltern materiell unterstützt?

5. Wie verhalten sich die Eltern ihren Kindern gegenüber?

6. Was machen die Kinder, wenn sie keine Unterstützung und Verständnis in der Familie finden?

7. Wofür müssen die Lehrer in der Schule sorgen?

8. Welche Nationalitäten leben in Deutschland?

Задание 15. Выпишите из текста два предложения с прямым порядком слов и два предложения с обратным порядком слов. Подчеркните подлежащее и сказуемое.

Задание 16. Поставьте к предложениям вопрос без вопросительного слова и с вопросительным словом.

1. Die Lehrer und Hochschullehrer sind in Deutschland meistens professionell und verantwortungsvoll.

2. Das größte Problem in Deutschland ist Feindlichkeit gegenüber Ausländern.

Задание 17. Выпишите из текста:

а) предложения с притяжательным местоимением;

б) предложения с отрицанием;

в) предложения со степенью сравнения прилагательного и переведите.
   Задание 18. Перескажите как можно подробнее текст этой контрольной работы.

Тексты для дополнительного чтения с заданиями.

Текст№1. Mein Deutschland (junge Leute berichten)
1.
Просмотрите текст и ответьте на вопросы:

1)
Wie heißt der Respondent (die Respondentin)?

2)
Wie alt ist er\sie?

3)
Woher kommt er\sie?

4)
Was ist er\sie von Beruf? Was studiert er\sie?

     Regina Müller, 22 Jahre, Ansbach, studiert Kunstgeschichte und Philosophie in Regensburg:

In Deutschland habe ich alle Freiheiten, vor allem in Bildung. Ich kann studieren, was ich möchte. Ich fülle in Deutschland sicher, weil es ein sehr tolerantes Land ist.

Lars Deckert, 31 Jahre, Investmentbanker in London, kommt aus Dresden:

Ich verbinde mit Deutschland vor allem Heimat. Also Eltern und Freunde. Ich bin viel Zeit in Deutschland. Meiner Meinung nach ist Deutschland das organisierste Land auf der Welt. Es hat das sehr gute Sozialsystem. Dadurch haben wir keine Probleme mit Armut.

Linus Schindler, 21 Jahre, Stuttgart, Finanzberater:

Ich liebe die deutsche Sprache und meinen schwäbischen Dialekt. Deutschland hat schöne Landschaften und Städte, Kultur und Geschichte.

Judit Baierl, 22Jahre, Neumarkt \ Oberpfalz, studiert Kulturwissenschaft und Russisch in Regensburg:

Unsere Mannschaft spielte bei der Fußballweltmeisterschaft 2010 hervorragend und wir haben den „Eurovision Song Contest“ gewonnen. Ich bin stolz auf meine Heimat. 

Katharina Wittmann, 21 Jahre, Mühldorf, studiert Musik in Salzburg:

Ich lebe gerne in Deutschland, weil wir einen hohen Lebensstandard haben. Die meisten Menschen haben ihre eigene Wohnung und ein Autos. Auch die Qualität der Lebensmittel ist sehr gut. Wir haben sehr viele hervorragende Theater, Opernhäuser und Museen.

Mehmet Karacor, 33 Jahre, Regensburg, in der Türkei geboren und aufgewachsen:

6 Jahre lebe ich in Deutschland und verdiene mein Geld in einem Dönerladen. Der Grund für meine Immigration war die Liebe. Ich bin mit einer deutschen Frau glücklich verheiratet. Die Türkei und Deutschland sind sehr unterschiedlich. In meiner Heimat sind die Menschen viel emotionaler, lauter und chaotischer. In Deutschland läuft alles nach Plan. Nur die deutsche Sprache ist schwer zu lernen.

Ellen Jungermann, 25 Jahre, Berlin, Hotelkauffrau:

Ich lebe gerne in Deutschland, weil es meine Heimat ist. Ich kann viele deutsche Städte kennenlernen. Sie sind zwar verschieden, aber überall gibt es die deutsche Verlässlichkeit und Pünktlichkeit.  Seit 2 Jahre wohne ich in der deutschen Hauptstadt Berlin. Eine großartige Stadt.

2.
Просмотрите текст еще раз и подберите заголовок к каждой из его частей.

1)
Weil es meine Heimat ist.

2)
Stolz auf das eigene Land sein.

3)
Ein tolerantes Land.

4)
Hier läuft alles nach Plan.

5)
Die Qualität des Lebens ist sehr gut.

6)
Am besten organisiert.

7)
Wir haben alles für das Leben.

Текст № 2

Der Advent beginnt vier Sonntage vor dem Weihnachtsfest. In den Wohnungen oder am Arbeitsplatz sieht man grüne Adventskränze mit vier roten Kerzen. An den vier Sonntagen zündet man eine Kerze an. Die Kinder bekommen Adventskalender: darin finden sie Schokolade oder kleine Geschenke.

Weihnachten ist immer noch das große Familienfest. Es beginnt in Deutschland am Heiligen Abend, am 24. Dezember. Die Eltern und die Kinder schmücken den Weihnachtsbaum. Am Abend verteilt man die Geschenke. Die kleinen Kinder glauben, dass das Christkind oder der Weihnachtsmann die Geschenke bringt. Oft sagen die Kinder ein kleines Gedicht auf und singen Weihnachtslieder.

An den Weihnachtsfeiertagen (am 25. Und 26. Dezember) isst man sehr viel. Typische Weihnachtsgerichte sind gebratene Gans, Karpfen und Stollen.

Auch in Österreich und in der Schweiz liegen die Geschenke am 24. Dezember unter dem Weihnachtsbaum.

Der 24. Dezember war bei den Katholiken ein Festtag. Deshalb gibt es in einigen Regionen Österreichs am Heiligen Abend ein ganz einfaches Essen, z.B. Fisch oder Würstchen. Gläubige besuchen natürlich an diesem Abend auch die Weihnachtsmesse.

Текст № 3

In Russland gibt es viele Feiertage, die schönste sind Neujahrfest, Weihnachten, Ostern, Frauentag und Tag des Sieges. Das Neujahr feiern alle Familien. Die Kinder und ihre Eltern schmücken den Tannenbaum, ein Tisch wird festlich serviert. Oft besuchen die Menschen an diesem Tag ihre Verwandte und Freunde. Sie wünschen einander alles Gute. Das Weihnachtsfest feiern die Russen am 7. Januar.

Ende Februar – Anfang März beginnt die Butterwoche (Fasching), die uralte Tradition. An dieser Woche gibt es überall Plinsen mit Kaviar oder mit sauer Sahne und Honig. Die Plinsen symbolisieren die Sonne.

Am 8. März, dem Frauentag, schenken die Männer den Frauen Blumen und Geschenke.

Der große kirchliche Feiertag in Russland ist Ostern. Am Abend gehen viele Menschen zum Gottesdienst und am Ostersonntag gibt es traditionelles Essen: Osterbrot (кулич), Osterkuchen (пасха) und Ostereier. Vierzig Tage vor dem Ostern dauert das Fasten. Die Menschen dürfen kein Fleisch, kein Fisch, keine Milchwaren essen.

Am 9. Mai wird Tag des Sieges gefeiert. An diesem Tag gibt es eine Parade auf dem Roten Platz und am Abend Feuerwerk in allen Großstädten Russlands.

Текст № 4

Russland liegt im Osten Europas und im Norden Asiens. Die Fläche Russlands ist 17 Millionen Quadratkilometer. In Russland wohnen 142 Millionen Menschen. Es grenzt an 17 Staaten. Die russischen Landschaften sind vielfältig und reizvoll. Der größte See ist der Baikal. Es gibt viele Flüsse. Die längsten sind die Lena, die Wolga, der Jenissei, die Ob. Das Klima ist verschieden. 

Heute ist Russland eine föderative parlamentarische Republik. Das Staatsoberhaupt ist der Präsident. Die obersten Staatsorgane der Russischen Föderation sind die Staatsduma, der Föderationsrat und die Regierung. Es gibt viele politische Parteien. Russland ist auch ein multinationaler Staat. Die Hauptstadt der Russischen Föderation ist Moskau.

Die Touristen aus allen Kontinenten besuchen Russland. Die Reiseagenturen bieten den Touristen interessante Programme, neue Reisetouren an. Die populärsten sind Moskau, Sankt Petersburg, die Städte des Golden Ringes. 

Andere Reiseagenturen bieten den Touristen Reisetouren auch zum Baikalsee, in die Gebirge Altai, Ural, Kaukasus.

Die älteste und führende Company in der Touristikbranche Russlands ist Inturist.

Das zentrale Organ, das sich mit dem Tourismus beschäftigt, ist die Assoziation für Sport und Tourismus Russlands.

Текст № 5

Lichtenstein ist ein kleiner Staat zwischen Österreich und der Schweiz. Die Fläche des Landes ist 157 Quadratkilometer. Und doch ist es ein souveräner Staat. In Lichtenstein wohnen weniger als 34 000 Menschen.

Das Land liegt im Rheintal mitten in den Alpen. Die Berge machen die wunderschöne Landschaft. Das Klima ist hier mild.

Lichtenstein ist ein Fürstentum. Offiziell ist das Fürstentum Lichtenstein eine konstitutionelle Monarchie. Der Fürst ist Oberhaupt des Staates. Die Hauptstadt des Fürstentums ist Vaduz. Hier gibt es viele Banken und Büros. Die Staatssprache ist Deutsch, aber die meisten Einwohner sprechen miteinander Dialekte.

Lichtenstein ist ein kleiner Staat mit hochentwickelter Industrie. Die wichtigsten Industriezweige des Landes sind Metallverarbeitung, feinmechanische Industrie, Textil- und Lebensmittelindustrie. Das Pro-Kopf-Einkommen (доход на душу населения) ist eines der höchsten auf der Welt. Das Fürstentum hat eine günstige Steuergesetz (налогообложение), deshalb befinden sich viele internationale Firmen und Banken auf seinem Territorium. 

Lichtenstein ist ein Hochland. Viele Gebiete des Landes werden landwirtschaftlich genutzt.

Текст № 6 . 
Unser Studium an der Sporthochschule

1. Im Jaher 1979 wurde in Woronesh die Hochschule für Körperkultur gegründet. Heute zählt unser Institut mehr als 70 Hochschullehrer und wissenschaftliche Mitarbeiter. Über 600 Studenten werden hier in fünf Fachrichtunden ausgebildet. Die Zahl der Fernstudenten beträgt über 700.

2.  Man studiert im Institut die Theorie und  Praxis der Körperkultur und des Sports, Geschichte des Vaterlandes, Anatomie, Chemie, Physiologie,  Pädagogik, eine Fremdsprache: Deutsch, Englisch oder Französisch.

Ausserdem haben wir im Turnen, Leichtathletik, Schwimmen, Skilauf und in den Sportspielen Unterricht. Die Studierenden haben alles Notwendige zur  Verfügung. Jeder Student kann sich eine Sportart als sein Sportfach wählen. In den Sporthallen werden interessante Wettkämpfe ausgetragen. Jeder Student muss in seiner Sportdisziplin die erste Leistungsklasse erreichen, Kampfrichter werden und das Schulpraktikum durchfüren.

3. Jedes Studienjahr besteht aus zwei Semestern. Nach dem Abschluss des Semesters beginnt das Prühfungszeit. Die Direktstudenten studieren 4 Jahre, Die Fernstudenten studieren 5 Jahre lang. Das Studium fällt den Fernstudenten nicht leicht. Sie werden im Ringen, Turnen, Fußball, Radsport und im Wandersport ausgebildet.

4. An der Spitze des Instituts steht Rektor. Im Institut gibt es ein Dekanat für Direktstudium und ein Dekanat für Fernstudium, Die Lehrstühle für Theorie der Körperkultur, Turnen, Leichtathletik, Physiologie und Anatomie, Lehrstuhl für ökonomische Disziplinen, die Lehrstühle für Schwimmen,  Sportschiessen und einen Lehrstuhl für Fremdsprachen.

5. Unsere Ausbildung leiten Dozenten,  Professoren  und erfahrene Lehrkräfte. Sie halten Vorlesungen und leiten Seminare. Wir interessieren uns für viele Fächer und besuchen gern Vorlesungen.

6. Nachmittags haben wir Trainings. Unsere Trainings finden in den  Sporthallen, auf den Sportplätzen, im Walde oder im Schwimmbad statt.

7. Die Hochschule für Körperkultur bildet Fachleute in vielen Sportarten heran. Während des Studiums am Institut erzielen wir unter der Leitung der besten Trainer hohe sportliche Leistungen.

8. Unter den Studenten unseres Instituts gibt es viele gute und erstklassige Sportler. Sie nehmen nicht nur an den Russlandsmeisterschaften sondern auch an internationalen Wettbewerben teil.

9. Die Hochschulbildung ist kostenlos, die Direktstudenten bekommen ein Stipendium.
Текст № 7. 
Die Sehenswürdigkeiten Berlins.

    Berühmt sind die Museen Berlins. Das sind das Alte und das Neue Museen,  das Pergamonmuseum, das Bodenmuseum, die Nationalgalerie. Das Pergamonmuseum 

wurde gebaut, nachdem die deutsche Archäologen (Schliemann und andere) viele Schätze nach Deutschland aus Vorderasien und Ägypten brachten.

    Berlin besitzt viele historische Sehenswürdigkeiten, die von zahlreichen ausländischen und deutschen Touristen gern besichtigt werden. 

     Eine der schönsten  Strassen  Berlins heißt Unter den Linden. In der Strasse liegen viele Behörden, Botschaften, Geschäfte, Cafes, Restaurants, das Gebäude der ältesten Universität Berlins, der Humboldt -Universität, die heute über 17000 Studenten zählt. 

      Eine der lebhaftesten Strassen Berlins ist der Kurfürstendamm. In dieser Strasse befinden sich zahlreiche Geschäfte, Behörden, Restaurants, Cafes, Theater und Kinos. Kurfürstendamm beginnt an der Kaiser Wilhelm Gedächtniskirche. Diese Kirche wurde im zweiten Weltkrieg fast zerstört. Nach dem Krieg wurde sie im modernen Stil wiederaufgebaut.

      Gegenüber der Gedächtniskirche steht das Gebäude des Europa-Centers, eines riesigen Einkaufs.

     Einer der schönsten Parks von Berlin heißt der Tiergarten. In seiner Mitte erhebt sich die 75 Meter hohe Siegessäule mit der 10 Meter hohen vergoldeten Göttin Viktoria.

      In unmittelbarer Nähe des Tiergartens befindet sich das berühmte Brandenburger Tor. Es ist ein Wahrzeichen von Berlin.

     Einer der beliebten Touristenzentren ist der Alexanderplatz. Dort befinden sich die Brunnen und die Weltzeituhr. Zu den Sehenswürdigkeiten Berlins gehört auch  der 365 Meter hohe Fernsehturm.

     Inder Nähe liegt das Rote Rathaus. Es hat 97 Meter hohes Turm  und ist auch Wahrzeichen Berlins.

      Sehr attraktiv sind die Grünanlagen, die zwischen dem Roten Rathaus, dem Fernsehturm, der Marienkirche und der Spandauer Strasse liegen. Auf dieser Freifläche befinden sich zahlreiche Wasserspiele und Skulpturen, darunter der Neptun-Brunnen.

Текст № 8.
 Die gesunde  Ernährung.


Richtige Ernährung ist eine der wichtigsten Grundlagen für die Gesundheit des Menschen, für seine Arbeitsfähigkeit, Lebensfreude und Langlebigkeit. Gesunde Ernährung ist Bestandteil einer gesunden Lebensweise. Der Mensch nimmt mit seiner Nahrung alle benötigen Nahrungsstoffe  in der richtigen Menge, zur rechten Zeit und mit vernünftigen Eßgewohnheiten zu sich.


Der erste Faktor ist der reichliche Verzehr wirkstoffreicher, fettarmer und wenig bearbeiteter Lebensmittel wie Frischmilch, Joghurt, Magerkäse u. a. Der zweite wichtige Faktor einer gesunden Ernährung ist die Art der Zubereitung der Nahrungsmittel. Der dritte Faktor betrifft die tägliche Verteilung der Nahrungsaufnahme. Der vierte wichtige Faktor der gesunden Ernährung betrifft das Wie der täglichen Nahrungsaufnahme. Ein zu schnell und zu hastig verzehrstes Essen beeinflußt negativ die Verdauungsvorgänge, das Nervensystem und andere Körperfunktionen. Aber viel Menschen unterschatzen die Bedeutung der Ernährung. Manche essen, wann und wo es gerade kommt. Und das ist sehr ungesund für die Gesundheit 


Der Mensch soll oft und wenig essen. Man soll drei- bis viermal am Tage essen, die Mahlzeiten sollen aber nicht reichlich sein und wir sollen sie zu einer und derselben Zeit einnehmen. Die kleinen Gerichte mit Obst oder Gemüse am Abend müssen wir besonders schatzen. Sie sind leicht verdaulich und gesund.


Man soll Suppen warm servieren, warme Suppen fordern die Verdauung. Suppen soll man nur in kleinen Mengen verzehren (besonders Kinder).


Пояснения к тексту.
…betrifft das Wie der täglichen  Nahrungsaufnahme – касается того, как должен происходить ежедневный прием пищи.

Manche essen, wann und wie es gerade kommt. – Многие едят когда и как придется.


Задание 10. Спишите вопросы к тексту и ответьте на них.

1. Welche Rolle spielt richtige Ernährung im Leben eines Menschen?
2. Was nimmt der Mensch mit seiner Nahrung zu sich? 
3. Wie ist der erste Faktor einer richtigen Ernährung? 
4. Was  essen  die Menschen gewöhnlich?
5.  Wie soll der Mensch essen? 
Текст № 9.
 DIE PRÄSIDENTENSUITE IM BERLINER HOTEL
    Das Hotel heißt das Steigenberger  Berlin. Das Steigenberger Berlin wurde 1981 еröffnet.  Es hat seine Renovierung bereits erlebt. Unter den Hotelgästen waren zum Beispiel die Filmschauspielerin Claudia Cardinale, die weltbekannte Madonna, der italienische weltberühmte Sänger Pavarotti. Unter vielen VIPs  war der Präsident von Coca - Cola.

   Die Präsidentensuite ist schusssicher. Es ist aus dem Grund der Sicherheit der hochrangigen Hotelgäste gemacht. Die Eingangstür führt in ein Vorzimmer. Hier befindet sich die Gästetoilette. Im Wohn - und Arbeitszimmer gibt es edles Mobiliar aus Wurzelahorn. Die Wände harmonieren mit der Farbe des Teppichs. Ein Schreibtisch mit eingebautem Faxgerät und Telefon, Computer- und Internet-Anschluss ermöglicht die entsprechenden Büroarbeiten zu erledigen.

   Neben dem Salon befindet sich ein Besprechungsraum. Im Besprechungsraum hat der Hotelgast einen Rundtisch. Er kann den Raum als Esszimmer benutzen. Die Suite hat eine kleine Küche mit Zugang von aussehen. Vom Schlafzimmer aus hat man eine schöne Aussicht auf den Los- Angeles-Platz zum Fenster hinaus. Im Bad mit italienischem grauem Marmor sind ein Doppelwaschbecken, eine Badewanne und eine Duschzelle. Die Gesamtfläche des Domizils beträgt 140 qm. Der Gast besitzt eine Chip- Karte für eigenen Fahrstuhl. Die Suite befindet sich im sechsten Stock. Eine 

Übernachtung kostet 1200 Euro. Wenn der Gast das zweite Schlafzimmer zu benutzen wünscht, so vergrößert sich das Platzangebot  bei einem Preis von 1450 Euro auf 170 qm. 

   Auf der ersten Etage befindet sich eine Piano - Bar. Die Küche ist gekürzt, um mehr Platz fürs Frühstücksrestaurant zu besitzen
Текст № 10.
TOURISTENLAND IN DEN ALPEN
       Deutschland ist ein Alpenland. Erst vor 150 Jahren begannen die Deutschen zur Erholung in die Alpen massenweise zu reisen. Davor gab es keinen Massentourismus, weil es den Menschen an Zeit und Geld fehlte. Es war die Zeit, in der andere Erholungssuchende auf die Reise an Ost- und Nordsee gingen. Es war die Zeit der Eröffnung der ersten Seebäder. In dieser Zeit wurden die Handbücher für Reisende veröffentlicht. Für den Tourismus sind sie sehr beliebt. Das betrifft den Fremdenverkehr in Bayern. In diesem Bundesland liegen die Deutschen Alpen, die natürliche Grenze zur Schweiz und zu Österreich bilden. Der höchste Berg Deutschlands ist die Zugspitze in den Alpen.

        Wichtig war für den Fremdenverkehr in den Alpen die Entwicklung der Alpinistik. In den 60 Jahren des 19. Jahrhunderts entstanden die Alpenvereine. Ihre Angehörigen sind Naturfreunde, Bergwanderer, Schisportler. Durch diese Vereine sind die ersten Hütten in den Bergen errichtet und die entsprechenden Schlafplätze organisiert. So begann man mit der Erschließung der Hochgebirgswelt. Die Initiative rissen an sich die Einheimischen in den Gebirgsdörfern, sie leben davon bis heute.

          Im 19.Jahrhundert benutzten die Reisenden Eisenbahn und Dampfer, um näher an die Deutschen Alpen zu kommen. Jetzt können PKWs und Flugzeuge dieselbe Hilfe leisten.

          Eine große Rolle für die bedeutende Entwicklung der Fremdenverkehrsgebiete spielen der geregelte und genug lange Urlaub der deutschen Bundesbürger und das Wachstum ihres Wohlstandes. In der Regel ist es so: Wenn sich ein neuer Fremdenverkehrsort bewährt hat, werden die anderen nebenan eröffnet. Jetzt sind alle Gemeinden in der Nähe eines bekannten Kurortes Fremdenverkehrsgemeinden.

          Die jungen Deutschen haben den Winterurlaub gefördert. Diesen Urlaub in den Deutschen Alpen bestimmt z.B. die reine, staubfreie Bergluft. Auch die Sonne kann Skisportler braun machen. Die Ausbreitung des Wintersportes stellte an die Alpenbewohner die praktischen Aufgaben, und zwar Zimmer und Hotels für die Benutzung im Winter vorzubereiten. Die Gemeinden sorgen unter anderem um Wege, Pisten, Seil-, Eis - und Schlittenbahnen. Die Fremden bezahlen die Leistungen in den Gemeinden.

          Jeder zweite Deutsche reist auf Urlaub ins Ausland. 30% aller ausländischen Reisen der Deutschen fallen auf Österreich. 20% dieser Reisen führen nach Italien. Über 20 Mio Menschen fahren in den Ferienort mit dem Auto. Die anderen deutschen Reisenden fahren mit der Eisenbahn oder fliegen mit dem Flugzeug.
Текст № 11. 
SENIOREN SIND BESTTOURISTEN

    Heutzutage sind 36% aller Bundesbürger über 50 Jahre alt. Der deutsche touristische Markt in Deutschland richtet sich auf Senioren.

       Deutsche Rentner haben es gern zu reisen. Sie haben ihr Leben lang gespart, jetzt können sie sich etwas leisten. Sie sind eigentlich rüstig, lebensfroh, wissbegierig. Ihr Geld reicht für die spannenden Reisen. Die deutschen Massenmedien geben folgende Informationen: Die Rentner sind heute aktiver den je, reisen gern und häufig, übernachten am liebsten im Hotel und verfügen über eine enorme Kaufkraft.

       Die ältere Generation der Deutschen ist nicht verwöhnt, aber hat ihre Gewohnheiten. Der Weg zu ihnen liegt durch die Anerkennung und Förderung dieser Gewohnheiten. In der deutschen Presse steht darüber folgendes geschrieben. Die beliebste Unterkunftsform ist für diese Leute Beherbergungsbetriebe von 50 bis auf 100 Zimmer. Sie haben Anonymität und persönliche Atmosphäre gern, deshalb bevorzugen sie einerseits ruhige Häuser. Andererseits sollen Sehenswürdigkeiten, Kultur- und Freizeiteinrichtungen zu Fuß erreichbar sein. Die alten Deutschen lieben keine sehr einfachen Häuser ebenso wie Luxushotels. Sie legen Gewicht auf die Vielfalt des Angebotes. Ihr Wunsch ist nicht nur das hauseigene Restaurant sondern auch Hallen- und Freibad, Garten mit Liegewiese, Sauna und Salarium. Sie gehen gern zu Fuß, aber das Haus soll einen Fahrstuhl haben. Und wenn sie zum essen gehen, so erwarten sie folgendes. Die Atmosphäre im Restaurant soll es weit zu ihrer Urlaubszufriedenheit bringen. Es gibt natürlich keinen Garderobenzwang.  Es besitzt abgetrennte Sitzecken für kleine Gruppen. Man kann Hauptgerichte in Babyportionen bestellen und gar nicht unter dem Namen «Seniorenteller». Die Küche erfüllt bei Krankheitsbedingten Ernährungsvorschriften Sonderwünsche.

          Die deutschen Senioren wollen genug Platz für ihr Gepäck haben. Ihr Wunsch ist ein eigener Balkon oder eine Terrasse. Eine bequeme Sitzgelegenheit wollen alte Leute im Zimmer tagsüber besitzen. Sehvermögen müssen berücksichtigt werden, es geht da um gute Beleuchtung und helle Farben. Im Zimmer werden Fernseher und Radio, Telefon, Minibar zur Verfügung gestellt. Sie finden es gut, wenn die Raumtemperatur individuell reguliert wird. Für den älteren Hotelgast ist das Bad so gut wie das Zimmer selbst. Die älteren Deutschen ziehen die Dusche als Kabine vor, eine Badewanne ist für sie mit Rutsch- und Sturzgefahren riskant. Sie brauchen zusätzliche Haltgriffe und rutschfeste Beläge. Die Hotelgäste bestehen im Bad auf viel Ablagefläche und auf eine helle blendfreie Beleuchtung. Die Armaturen im Bad sind leicht zu benutzen. Telefon und Notklingel sollen im Bad vorhanden sein. Die deutschen Gäste rechnen im Bad auf Fön, Vergrößerungsspiegel.

          Alte Leute wissen es zu schätzen, wenn sie am Urlaubsort rundum betreut werden, wenn man sie mit Namen anspricht und sie von bewährtem hotelpersonal umkreist werden. Ihnen sind wichtig Höflichkeit, Freundlichkeit, Aufmerksamkeit, Umgangskultur. Sie warten auf individuelle Programmvorschläge, auf gute Gestaltung der Ausflüge, Theater -  und andere Karten. Deutsche Senioren können unter anderem mit Kreditkarte bezahlen.
Текст № 12. 
FRÜH ÜBT SICH, WAS EIN MEISTER WERDEN WILL

Rezeptionisten aus den deutschen Domizilen hatten bei der HDV (Hoteldirektorenvereinigung Deutschland) ihre Bewerbung durchgeführt. Über die 20 besten Fachkräfte waren zu einer schriftlichen Prüfung nach Frankfurt am Main eingeladen worden. Aus dieser Zahl hatten 6 Teilnehmer für das Finale die Note 1 erzielt. Die Beteiligten hatten bewährte Kompetenz und Leistungsbereitsсhaft gezeigt. Sie haben bewiesen, dass der Empfang als Visitenkarte eines jeden Hotels für den Gast sehr wichtig ist.

Die jungen Rezeptionisten haben davon überzeugt, dass der moderne Empfangsmitarbeiter ganz der andere ist als früher. Es liegt z.B. an hoher Kompetenz, Entscheidungsfreudigkeit für den Hotelgast.

Die Finalisten konnten ihre Fähigkeiten in den Rollenspielen unter Beweis stellen. Die Spiele waren so organisiert, dass sie sich mit ungewöhnlichen Situationen abspielten, in denen die Hotelbeschäftigten durch fingierte Hotelgäste konfrontiert wurden.

    Lehrreiсh war eine Szene mit einem Scheich. Der wollte ein geräumiges Einzelzimmer reservieren- doch nicht für eine, sondern gleich für fünf Konkubinen aus seinem Gefolge, die während der Reservierungsbesprechung nacheinander an die Rezeption kamen. Der geldgierige Scheich wurde von der werdenden Siegerin mit aller erdenklichen Freundlichkeit darauf hingewiesen, dass Frauen unter den deutschen Verhältnissen in Betten schlafen dürfen.

   Es ging sehr lustig auf der Bühne  zu. Das betraf von Michael Schumacher - Anhängern mit besonderen Wünschen bis zu einem älteren Herrn,  der mit seiner Basstuba unbedingt auf dem Hotelzimmer proben wollte.

   Für den ersten Platz wurde eine Flugreise im Wert von 2500 EURO in die Dominikanische Republik gesponsert. Die zweite Gewinnerin erwarb ein Ausbildungspaket zum Front Office Manager (1500 EURO). Die junge Dame war bereits unter den Preisträgern bei den Berliner Jugendmeisterschaften im Ausbildungsberuf Hotelfachmann/ -frau geworden. Den dritten Platz belegte die Dame, die einen Gutschein über ein Wochenende am Bosporus erhielt. Für den vierten Platz erwarben drei Gewinnerinnen einen Wochenendgutschein für  einen Aufenthalt in einem deutschen Hotel.
Словарь терминов и персоналий
	                                 A
	

	Abfahrt f, ´-en
	спуск (на лыжах)

	abfallen   (ie, a)
	снижаться, падать

	abfangen (i, a)
	перехватывать (мяч)

	Abfangen n
	торможение и выпрямление (копья); перехват (мяча)

	Abgabe  f ,-n
	передача

	Abgang   m , -e
	конец, завершение, финал

	abgebeugte Haltung
	низкая стойка (борьба)

	abgestreckt
	отмеченный

	abgestreckte Strecke
	отмеченный отрезок дистанции

	abgestimmt
	согласованный

	Abgrenzung   f -en
	разграничение, размежевание

	abhängen    (ie, a)
	зависеть

	Abhängigkeit   f   -en
	зависимость

	abheben    (o, o)
	отрывать

	vom Boden abheben
	оторвать от помоста (борьба)

	Abheben     n
	отрыв (рук от стартовых колодок)

	abhorchen
	выслушиать (лёгкие, сердце)

	Abkippen    n
	разгибание

	Ablauf   m,   -e
	1. старт 2. истечение (времени)

	nach Аblauf der Spielzeit
	после истечения игрового времени

	Ablaufbereitschaft    f
	Готовность к старту

	Ablaufgeschwindigkeit     f
	скорость разбега

	ablösn
	сменять

	abmelden sich
	сообщать об уходе с поля

	abnehmen    (a, o)
	снимать; уменьшаться, убывать; терять в весе

	abfeifen   (i, i)
	дать свисток об окончании игры

	Abreißer   m
	борец, проводящий приём

	Abrollen   n
	перекат

	abschließen   (o,o)
	заканчивать

	abschließend
	заключительный

	Abschluß   m,   -e
	окончание, завершение

	abschneiden (i,i)  (gut, schlecht)
	выступить в соревновании (хорошо, плохо)

	absichtlich
	преднамеренно

	Abspiel   n,  -e
	передача мяча (баск.), комбинация (хокк.. футб.)

	Absprung   m, -e
	толчок; прыжок; отрыв от трамплина

	Absprungsart   f,  -en
	способ отталкивания

	Abstand   m
	разрыв; отрыв; расстояние

	mit großem Abstand
	с большим отрывом

	Absteiger  m
	команда, занявшая последнее место

	Abtauchen  n
	отклонение головы (бокс)

	Abwurf m
	бросок (копья)

	Achteldrehung   f, -en
	восьмая доля поворота

	achten
	обращать внимание

	die Regeln achten
	соблюдать правила

	Aktion   f, -e
	1. боевой эпизод (бокс); 2. подъём тяжести (т/а)

	Aktive   m, -n
	участник соревнований

	allgemein
	общий

	allseitig
	всесторонний

	Alter n  
	возраст

	Alterklasse   f,  -n
	возрастная категория

	andeuten
	указывать, обозначать

	anerkennen   (a, a)
	признавать, засчитывать

	angreifen   (-ie, ie)
	атаковать

	Angriff   m, -e
	атака

	Angriffsschlag   m, -e 
	нападающий удар

	Angriffsspieler   m
	нападающий игрок

	Anhänger   m 
	болельщик

	Anlauf  m 
	1. передняя стойка (пр.в воду)4 2. разбег

	anpfeifen   (-i, -i)
	дать свисток к началу соревнования

	anrechnen
	засчитать

	Anschlag   m 
	изготвка, упор (стрельба)

	Anschlagart  f
	вид прицела

	anschlagen
	подавать мяч

	im  Anschluß
	после подачи (мяча)

	ansetzen (Griffe)
	применять приёмы

	anteuschen
	проводить отвлекающие действия

	Antreten!
	Стройся!

	Antritt   m, -e
	рывок; подход к барьеру

	anwinkeln
	сгибать под углом

	Aufsteiger   m
	команда, переходящая в класс высшего разряда

	Aufstellung   f, -en
	расстановка игроков в баск.

	Aufstieg   m
	подъём

	Auftritt    m, -e
	начало (упражнения)

	aufwärts
	вверх

	Aus  n
	аут (мяч вне игры)

	Ausball  m, -e
	мяч вне игры

	Ausfall   m
	выпад

	Ausdauer    f
	выносливость

	Auslauf   m
	бег на финише

	Auslinie   f, -n
	линия, ограничивающая площадку (баск.)

	auslosen
	тянуть жребий

	Ausrichter   m
	организатор соревнований

	Außenseiter  m 
	аутсайдер

	Auswertung   f,-en
	оценка

	auszeichnen
	награждать

	
	

	
	

	                        B
	

	Bahn   f, -en
	дорожка (л/а, плавание)

	Balance   f
	баланс

	Balance halten
	удерживать баланс

	Balken   m
	бревно (гимн.)

	Ball   m, -e
	мяч

	der flache Ball
	низкий мяч

	der hohe ball
	высокий мяч

	der steile Ball
	навесной мяч (футб.)

	kurzer Ball
	короткий мяч

	Ballbesitz   m
	владение мячом

	Ballfangen   n
	ловля мяча

	Ballfürung   f, -en
	ведение мяча

	Band  n
	лента (худ. гимн.)

	Bank   f
	скамья

	Bankstellung   f, -en
	положение в партере

	Bantamgewicht   n
	легчайший вес (бокс, т/а)

	Barren   m
	брусья

	Begegnung   f, -en
	встреча, схватка (борьба)

	begeistert
	восторженный, восторженно

	begrüßen
	приветствовать

	beharrlich
	настойчиво, упорно

	beherrschen
	владеть, господствовать

	beibringen eine Niederlage 
	нанести поражение

	Beifall klatschen
	аплодировать

	Beifallsturm   m
	буря аплодисментов

	Bein   n, -e
	нога

	Beinabdruck  m
	отталкивание ногами

	Beinschlag  m
	удар ногами

	Beinstellen  n
	подножка (борьба)

	Belastung   f, -en
	нагрузка

	Belastungsspitze  f
	повышенная нагрузка

	Berganlauf   m
	бег вгору

	Bergsteigen  n
	подъём вгору

	beschleunigen
	ускорять

	beschränken
	ограничивать

	beseitigen
	устранять

	besetzen
	занимать (место)

	Besiegte   m
	побеждённый

	Bestleistung  f, -en
	лучший результат

	Bestzeit  f, -en
	лучшее время

	beugen
	сгибать

	Beugung   f, -en
	сгибание

	Beweglichkeit   f, -en
	подвижность

	Bewegung   f, -en
	движение, упражнение (спорт.)

	Bewerb   m, -e
	соревнование, состязание

	Block  m, -e
	стартовая колодка

	Blockieren  n
	блокировка

	Boden   pl
	вольные упражнения  (гимн.)

	Bodenkampf  m
	борьба в партере

	Bodenturnen  n
	вольные упражнения  (гимн.)

	Bogenspannung   f, -en
	прогибание

	Boot  n, -e
	лодка

	Bootsteig  m
	мостик, причал

	boxen
	Заниматься боксом

	Boxstellung   f 
	боевая стойка (бокс)

	Breitensport  m 
	массовый спорт

	Brettspringen n
	прыжки в воду с трамплина

	Brücke  f, -n
	мост

	Brustkorb  m, -e
	грудная клетка

	Büchse  f, -en
	ружьё

	die freie KK-Büchse
	малокалиберное ружьё

	
	

	
	

	                         C
	

	Centrum   n, -en
	центр

	Cross  m
	косой мяч

	
	

	
	

	                          D
	

	dagegen
	напротив

	danach
	после этого, затем

	Dauer  f
	продолжительность

	Dauerleistungsmethode  f
	метод длительной тренировки

	Daumenklemme   f, -en
	захват «в замок»   (борьба)

	Deckung   f
	защита, прикрытие

	Degen  m
	шпага

	Dehnung  f
	растяжение

	Delphinschwimmen  n
	плавание способом «дельфин»

	Diagonalschritt  m, -e
	попеременный ход  (лыжи)

	Diskus   m
	диск

	Diskuswerfen  n
	метание диска

	Doppel-Achsel   m
	двойной аксель (фигурн. Катание)

	Doppeldribbling   n
	двойное ведение мяча (баск.)

	Doppelschritt   m, -e
	двойной шаг   

	Dreisprung   m
	тройной прыжок

	Dribbling   n 
	ведение мяча

	Durchatmen   n
	передышка

	Durchschnittgeschwindigkeit   f
	средняя скорость

	durchturnen
	выполнять комбинацию на снаряде (гимн.)

	
	

	
	

	E
	

	Ecke   f, -n
	угол

	Eckstoß  m, -e
	угловой удар (футб.)

	ehemalig
	бывший

	Ehre   f
	честь

	Ehrenplatz   m, ä -e
	почётное место

	Ehrenpreis  m, -e
	почётный приз

	Einatmen n
	вдох

	Einbeinigsprünge pl
	прыжки на одной ноге

	eintragen (u, a)
	вносить  (в протокол)

	einwerfen  (a, o)
	забросить мяч в корзину (баск.)

	Einwurf  m
	1. вбрасывание (хокк.); бросок мяча (в корзину, в ворота)

	Einzelfahren  n
	индивидуальная гонка (велоспорт)

	Einzelleistung   f, -en
	индивидуальный результат

	Einzelsprung  m
	одинарный прыжок

	Einzeltraining  n
	индивидуальная тренировка

	Einzelwertung  f
	индивидуальный зачёт

	Eisbahn  f , -en
	каток

	Eishockey  n
	хоккей с шайбой

	Eishockeystock  m
	клюшка

	Eiskunstlauf   m
	фигурное катание

	Eisschnelllauf   m
	скоростной бег на коньках

	Elf   f
	футбольная команда

	Elfmeter  m
	одиннадцатиметровый удар

	Endlauf  m
	финальный забег

	Endlinie  f
	лицевая линия (баск.)

	Erfahrung   f, -en
	опыт

	Erfolg  m, -e
	успех

	Ergänzungssportart  f, -en
	дополнительный вид спорта

	Ergebnis  n, -e
	результат

	erzielen
	добиваться

	
	

	
	

	                          F
	

	Fach  n, ä-er
	специальность, предмет

	Fachvertiefung  f
	повышение спорт. мастерства

	Fackelträger  m
	факелоносец

	fähig
	способный

	Fahrer m 
	гонщик (велоспорт)

	Fallschwung  f
	сваливание (борьба)

	Fallwurf m
	бросок в падении (ганд.)

	fassen
	хватать, захватывать

	Faust f, ä-e
	кулак

	Federgewicht n
	полулёгкий вес (бокс, т/а)

	Fehler m
	ошибка

	Feier   f
	праздник

	Feld n, -er
	поле

	Feldspieler  m
	полевой игрок

	Fertigkeit  f, -en
	навык

	Fertigkeit erhalten
	приобретать навыки

	Fest n 
	праздник

	festigen
	укреплять, закреплять

	feststellen
	устанавливать

	flach
	плоский

	Flatteraufgabe  f, -n
	планирующая подача

	Fuß  ü-e
	ступня

	   zu Fuß
	пешком

	Fußball m
	футбол

	Fußgelenk  n, -е
	голеностопный сустав

	
	

	
	

	                          G
	

	ganz
	весь, целый

	ganzjährig
	круглогодичный

	Gasse  f
	коридор (баск.)

	Gastgeber m
	хозяева (поля)

	Gefäßsystem  n
	сосудистая система

	gegen
	против

	Gegengriff  m, -e
	ответное контрнаступление (бокс)

	Gegenmannschaft   f, -en
	команда противника

	Gegenschlag  m, ä-e
	контрудар (бокс)

	gegenüber
	напротив

	Gegner m
	противник

	Gehen  n
	спортивная ходьба

	Gelände  n
	местность

	Geländelauf  m 
	бег по пересечённой местности

	Gelenk n , -e
	сустав

	genau
	точно

	genügen
	быть достаточным

	gepaart
	спаренный

	gerade
	1. прямой, прямо; 2. именно, как раз

	geradeaus
	прямо, напрямик

	Gerät n, -e
	спорт. снаряд

	Gerüst n, -e
	помост, помостки (гимнаст.)

	Gesammtbelastung  f, -en
	общая нагрузка

	Gesammtbewegungen pl
	общие движения

	Geschmeidigkeit f
	гибкость, эластичность

	gesund
	здоровый

	gespannt
	напряжённый

	
	

	
	

	                               H
	

	haben (hatte, gehabt)
	иметь

	Hahn  m, -e
	курок (стрельба)

	Hackenschlag m
	боковой атакующий удар (бокс)

	Halbfliegengewicht   n
	первый наилегчайший вес ()бокс

	Halbmittelgewicht  n
	первый средний вес (бокс)

	Halbschwergewicht   n
	полутяжёлый вес

	Halbzeit   f
	первая половина игры

	Hälfte  f
	половина

	Halle  f, -n
	зал

	Hals  m
	шея, горло

	Halsschmerzen  pl
	боль в горле

	Hammer m
	молот

	Hammer werfen  
	метать молота

	Hammerwurf  m
	метание молота

	Handball  m
	гандбол

	Handfläche f, -n
	ладонь

	Handgelenk  n
	запястье

	Handgerät  n
	ручной снаряд, предмет

	Handlung  f, -en
	действие

	Hantel  f
	гиря, гантель, штанга

	hart
	1. твёрдый, крепкий; 2. настойчиво, упорно 

	Häufigkeit  f
	частота

	Hauptbewegung f, -en
	основное упражнение

	Hauptteil n, -e
	основная часть

	Held m, -en
	герой

	Hilfsgerät  n, -e
	вспомогательный снаряд

	Hürde f, -n
	барьер

	Hürdenlauf  m
	барьерный бег

	
	

	
	

	I
	

	immer
	всегда

	infolge
	вследствие

	Inhaber  m
	обладатель

	innere
	внутренний

	innerhalb
	в течение

	insgesamt
	всего

	IOC n  (das Internatuinale Olympische Comitee)
	Международный Олимпийчкий Комитет

	irgendwo
	где-то

	
	

	J
	

	Jacht  f, -en
	яхта

	Jahresverlauf  m
	спортивный календарь

	jedenfalls
	во всяком случае

	jeder
	каждый

	jener
	тот

	jeweilig     
	соответствующий

	Jolle f, -n
	ялик, шлюпка

	Judo n
	дзюдо

	Jugend f
	молодёжь

	Junge m, -en
	мальчик, юноша

	
	

	
	

	K
	

	kalt
	холодный

	Kampf m, ä-e
	борьба

	Kampfball m
	спорный мяч

	kämpfen
	бороться

	Kampfgericht n, -e
	судейство, судейская коллегия

	Kampfrichter  m
	судья

	Kampfsport m
	единоборство

	Kampfzeit f
	время боя (схватки)

	Kanu  n
	каноэ

	Kippe f
	подъём разгибом (гимн.)

	Klettern n
	лазанье

	Klinge f,-n
	клинок

	Knall  m
	отдача (стрельба)

	Knie n, -n
	колено

	Kniebeugen  n
	приседания

	Kniegelenk  n
	коленный сустав

	Kopf  m, ö-e
	голова

	Kraft f, ä-e
	сила

	Kranke  m, -n
	больной

	kraulen
	плавать кролем

	Kreis m, -e
	1. круг; 2. штрафная площадка (ганд.)

	Kreisläufer  m
	игрок передней линии (ганд.)

	Kreisen n
	вращение, круговое движение

	Kugel f 
	ядро

	Kunstspringen n 
	прыжки в воду с трамплина

	Kür f
	произвольная программа

	Kurzstreckenlauf  m
	бег на короткие дистанции

	
	

	
	

	L
	

	Lagenschwimmen n
	комбинированное плавание

	Lagenstaffel  f, -n
	комбинированная эстафета

	Land  n, ä-er
	страна, земля

	Länderkampf  m, ä-e
	международная встреча

	Länderspiel  n, -e
	международная игра

	Landesmeister  m
	чемпион страны

	lang
	длинный, долгий

	Länge f
	длина

	Langlauf  m
	бег на длинные дистанции

	Langlebigkeit  f
	долголетие

	Laufschritt  m, -e
	беговой шаг

	Lebensdauer f
	продолжительность жизни

	Leistungsgymnastik  f
	художественная гимнастика

	Leistungsklasse  f, -n
	спортивный разряд

	Leistungsstufe  f, -n
	уровень достижений

	Leiten
	руководить

	Leiter   m   
	руководитель

	Lektion  f, -en
	урок

	letzt
	последний

	Lockerheit  f
	расслабленность

	lockern
	расслабляться

	lockerer Trab
	расслабленный бег трусцой

	Luft f
	воздух

	Luftdruckwaffe f, -n
	пневматическое оружие

	Luftpistole  f, -n
	пневматический пистолет

	Luftrolle  f ,-n
	сальто

	
	

	
	

	M
	

	machen
	делать

	Mahlzeit f
	еда; время приёма пищи

	Mal  n
	раз

	Mannschaft  f, -en
	команда

	Mannschaftsrennen  n
	командная гонка (велоспорт)

	Mannschaftswertung  f, -en
	командный зачёт

	Markierung  f, -en
	маркировка

	Massenstart  m
	массовый старт

	Matte  f, -en
	ковёр; мат

	Mauer f 
	заслон  (ганд.)

	mehr
	больше

	Mehrkampf  m
	многоборье

	Meister des Sports
	мастер спорта

	Meisterschaft  f, -en
	чемпионат

	mindern
	уменьшать, сжимать

	Mindesgewicht  n
	минимальный вес

	Mittelgewicht  n
	1.второй средний вес (бокс); 2. полусредний вес (т/а)

	Mittelkreis  m, -e
	центральный круг (баск.)

	Mittelpunkt  m, -e
	центр

	Mittelschwergewicht  n
	полутяжёлый вес (т/а)

	Mittelstürmer  m
	центральный нападающий (футб.)

	Moral und Willenseigenschaften
	морально-волевые качества

	mühelos
	без усилий

	mühesam
	с трудом

	Muskel  m, -n
	мускул, мышца

	Muskeltätigkeit  f
	мышечная деятельность

	
	

	
	

	N
	

	nach oben
	вверх

	nach hinten
	назад

	nach unten
	вниз

	nach vorn
	вперёд

	nachdem
	после того как

	nacheinander
	друг за другом

	nachvolgend
	последующий

	Nachhalten  n
	удержание дыхания после выстрела

	Nachsaison  f
	послесезонный период

	Nacken  m
	затылок

	Nackenhalte f
	положение рук за головой

	Nagel   m
	гвоздь; ноготь

	nahe
	близкий

	nähern sich
	приближаться

	Nahkampf  m, ä-e
	ближний бой (бокс)

	Nase   f, -n
	нос

	neben
	рядом, возле; наряду с…

	neigen
	наклонять

	Netz n, -e
	сетка

	Netzspiel  n, -e
	игра у сетки

	Niederlage f, -n 
	поражение

	Niveau (vo:)  
	уровень

	nötig
	необходимый

	notwendig
	необходимый

	nominieren
	включать в команду

	
	

	
	

	О
	

	oben
	наверху

	Oberarm  m, -e
	плечо

	Oberkörper m
	верхняя часть туловища

	Oberliga  f
	высшая лига

	Oberschenkel  m
	бедро

	obligatorisch
	обязательный

	obwohl
	хотя

	offen
	открытый

	Offensive  f
	атака, наступление

	öffentlich
	общественный; публично

	öffnen
	открывать

	oft
	часто

	ohne
	без

	ordnen
	упорядочить

	orientalisch
	восточный

	Ort m, -e
	место

	Osten m
	восток

	Ostsee f
	Балтийское море

	
	

	
	

	Q
	

	qualifizieren, sich
	повысить свой разряд

	Qualität f, -en
	качество

	Querball m, -e
	косой мяч (тенн.)

	Querfeldeinlauf  m,-e
	кросс  (л/а)

	Querschlag m, ä-e
	косой удар (тенн.)

	
	

	
	

	P
	

	Paddelboot n, -e
	байдарка

	Pankreasdrüse  f, -en
	поджелудочная железа

	Pass   m, ä -sse
	паспорт; точный выстрел (стрельба)

	Passen  n
	передача

	Periodisierung  f, -en
	периодизация

	Personalien    pl
	личные данные

	Persönlichkeit  f, -en
	личность

	pfeifen (i, i)
	свистеть

	zu Pferde
	верхом на лошади

	aufs Pferd kommen
	сесть на лошадь

	Pferdlang m
	конь (гимн)

	Pferdseit n
	конь с ручками (гимн.)

	Pferdsprung m, ü-e
	опорный прыжок (гтмн.)

	Pfiff m, -e
	свисток

	Pflichtprogramm n
	обязательная программа  (фиг. кат.)

	Pirouette f, -n
	пируэт

	Piste f, -n
	трасса; лыжня, дистанция

	Platz   m, ä-e
	площадь, площадка

	рlatzieren
	занимать призовое место

	Plazierung f, -en
	распределение призовых мест

	Pokal m, -e
	кубок

	Pokalgewinner m
	обладатель кубка

	Preis  m, -e
	приз

	Preisträger m
	призёр чемпионата

	Punktwertung  f, -en
	оценка по очкам

	Punktzahl f
	счёт; сумма очков

	Puppe  f, -n
	чучело (борьба)

	
	

	
	

	R
	

	Rad  n  , ä-er
	колесо

	Radfahrer m
	велосипедист; велогонщик

	Radrennbahn  f, -en
	велотрек

	Radrennen  n
	велогонка

	Radsport m 
	велоспорт

	Rang m, ä-e
	степень, класс, разряд; звание

	rasch
	быстрый

	recht haben
	быть правым

	Reck  n, -e
	перекладина  (гимн.)

	Regel  f, -n
	правило

	in der Regel
	как правило

	Regelverstoß  m, -sse
	нарушение правил

	Reifen  m
	1. обруч (худ. гимн.) 2. кольцо корзины (баск.)

	Reihe f, -n
	ряд

	Reise  f, -n
	путешествие

	Reißen   n
	рывок (т/а)

	Reiten   n
	конный спорт

	Reiter  m
	всадник, наездник, жокей

	Rekordhalter   m
	рекордсмен

	Rennen   n
	бега, скачки, гонки

	Rennfahrer   m
	гонщик

	Rennmaschine   f, -n
	гоночная машина

	Rennschlitten  n
	санный спорт

	retten
	спасать

	Rich euch!
	Равняйсь!

	richtig
	правильный

	Riemenvierer  m
	распашная четвёрка

	Ring  m, -e
	1.кольцо корзины (баск) 2.очко (стрельба)

	Rückstoß  m
	отдача (огнестрельного оружия)

	rückwerts
	братно, в обратном направлении

	Rudern  n
	гребля

	ruhen
	отдыхать

	Ruhm  m
	слава

	Rührt euch!
	Вольно!

	Rumpf  m, ü-e
	туловище

	Rumpfkreisen  n
	вращение туловища

	
	

	
	

	S
	

	Säbel  m
	сабля (фехт.)

	Säbelfächter  m
	фехтовальщик на сабле

	sauber
	чистый

	Sauerstoff   m
	кислород

	Schaden  m
	повреждение

	Schauvorstellung  f, -en
	показательное выступление

	Schi   m, -er
	лыжа

	Schiedsrichter  m
	спорт. судья

	schießen (o,o)
	стрелять

	ein Tor schießen
	забить гол

	aufs Tor schießen
	бить по воротам

	Schießplatz  m, ä-e
	тир

	Schießstand  m, ä-e
	тир

	Schlag   m,  ä-e
	удар

	Schlußpfiff  m, -e
	финальный свисток

	Schmetterlingsschwimmen  n
	плавание способом «баттерфляй»

	Schmiegsamkeit  f
	гибкость

	Schnee m
	снег

	Schneepflug   m
	торможение плугом (лыжи)

	Schnellfeuerschießen   n
	скоростная стрельба

	Schraube  f, -en
	прыжок винтом (в воду)

	schreiten (i, i)
	шагать

	Schritt  m, -e
	шаг

	spielen
	играть

	Spiel  n, -e
	игра

	Spieler   m
	игрок

	Stock  m, ö-e
	палка (лыжи)

	System  n
	система

	
	

	
	

	T
	

	Tagesablauf  m
	режим дня

	täglich
	ежедневно

	Tätigkeit   f, -en
	деятельность

	Tau   n, -e
	канат, трос

	tauchen
	нырять

	Täuschen  n
	обманное движение (ганд.)

	Teil  m, -e
	часть

	teilnehmen (a, o)
	принимать участие

	Teilnehmer   m
	участник

	Tempo  n
	темп

	Tempolauf   m
	бег с одинаковой скоростью

	Tempowechsellauf   m
	бег с переменной скоростью

	Tennisaufgabe   f, -n
	подача (тенн.)

	Tennisschläger  m
	теннисная ракетка

	Titel   m
	титул

	Tor   n, -e
	ворота

	Torraum   m
	вратарская площадка

	Torwart   m,     -e
	вратарь

	Torwurf   m, ü-e
	бросок по воротам

	Trippeln  n
	семенящий бег (л/а0

	trotz
	несмотря на, вопреки

	trotzdem
	несмотря на это

	Turnen   n
	спортивная гимнастика

	Turner  m
	гимнаст

	Turnhalle  f, -n
	гимнастический зал

	
	

	
	

	U
	

	üben
	упражнять

	Übung   f, -en
	упражнение

	über
	над

	überdacht
	крытый  

	Übergabe  f, -n
	передача

	Übergang  m, ä-e
	переход

	überholen
	обгонять

	Überraschung  f, -en
	сюрприз, неожиданность

	Übersetzung  f, -en
	перевод

	Überspringen  n
	перепрыгивание

	übertragen  (u, a)
	переносить

	überwinden  (a, u)
	преобладать, преодолеть

	überzeugen
	убеждать

	umfassend
	обширный, широкий, охватывающий

	Umgebung  f, -en
	окрестность, окружение, среда

	unser
	наш

	unter
	под, среди, между, при, с

	Unterarm  m, -e
	предплечье

	unterbrechen   (a, o)  
	прерывать

	Unterricht   m, -e
	занятие

	Unterschied  m
	разница, различие

	unterwegs
	по дороге, в дороге

	Urkunde   f, -n
	грамота

	Urlaub   m, -e
	отпуск

	
	

	
	

	V
	

	verändern
	изменять

	Veränderung  f, -en
	изменение

	veranstalten
	устраивать, организовывать

	Verantwortung  f, -en
	ответственность

	Verband  m, ä-e
	союз, общество, федерация

	verbessern
	улучшать

	verbieten  (a, o)
	запрещать

	verbinden  (a, u)
	соединять

	Verbindung   f, -en
	соединение

	Verbot  n, -e
	запрет

	verdanken
	быть обязанным (чем-л. кому-л.)

	verdient
	заслуженный

	vereinigen
	объединять

	zur Verfügung stehen
	быть в распоряжении

	vergessen (a,o)
	забывать

	Vergünstigung   f, -en
	льгота

	verhindern
	препятствовать

	Verkehr  m
	движение

	Verkrampfung   f, -en
	судорога

	verkürzen
	укорачивать

	verlassen  (ie, a)
	оставлять, покидать

	Verlassen  n
	отрыв

	Verletzung   f, -en
	травма, ранение, повреждение

	verlieren  (o,o)
	проиграть

	Versuch   m, -e
	попытка

	Verteidiger  m
	защитник

	Verteidigung  f, -en
	защита

	verteilen
	распределять

	vertiefen
	углублять

	Vertretung   f, -en
	представительство, сборная

	vervollkommnen
	совершенствовать

	verwenden
	применять

	vorbereiten sich
	готовиться

	Vorübung   f, -en
	подводящее упражнение

	vorwärts
	вперёд

	
	

	
	

	W
	

	Waage  f, -n
	весы; равновесие (гимн.)

	Waagerechte f, 
	горизонтальная линия

	wachsen (u,a)
	расти

	wachsen
	смазывать (лыжи)

	Waffe f
	оружие

	Wahl f, -en
	выбор

	nach Wahl
	по выбору

	während
	во время

	wandern
	путешествовать пешком

	Wanderung  f, -en
	пешая прогулка

	wann
	когда

	Warmmachen  n
	разминка

	warum
	почему, отчего

	was
	что

	Wasser n
	вода

	Wasserball  m
	мяч для водного поло

	Wasserballspiel  n
	водное поло

	Wasserfahrsport  m
	водный спорт (гребля, парус. спорт и т. д.)

	Wasserspringen   n
	прыжки в воду

	Wechsellauf  m
	переменный бег

	wehren sich
	защищаться

	weich
	мягкий

	weil
	так как, потому что

	weit
	далёкий, далеко

	Weitsprung  m, ü-e
	прыжок в длину

	Weltmeister  m
	чемпион мира

	Weltrekordhaber  m
	обладатель титула чемпиона мира

	Weltspitze  f
	мировая элита

	Wende   f, -n
	поворот

	wer
	кто

	werfen (a,o)
	бросать

	Westen   m
	запад

	Wettbewerb   m, -e
	соревнование

	Wettkampf  m, ä-e
	соревнование

	wichtig
	важный

	wider
	против

	widerspiegeln
	отражать, отображать

	wieder
	снова

	wiedergeben  (a,e)
	передавать

	wiederholen
	повторять

	wieviel
	сколько

	Wille  m
	воля

	Wirbel   m
	позвонок; макушка; вихрь; водоворот

	wirkend
	действующий

	wo
	где

	Woche f, -n
	неделя

	woher
	откуда

	wohin
	куда

	wohnen
	проживать

	wollen
	хотеть

	Wunsch  m, ü-e
	желание

	würdig
	достойный

	Wurf  m, ü-e
	бросок

	
	

	
	

	Z
	

	Zählen
	считать

	zahlreich
	многочисленный

	Zehenstand   m
	стойка на носках (гимн.)

	Zehnkampf   m
	десятиборье

	Zehntel   n 
	одна десятая балла

	Zeichen   n
	знак  (судьи)

	zeigen
	показывать

	Zeit   f, -en
	время

	Zeitkontrolle   f
	контроль времени

	Zeitnehmer   m
	секундометрист

	Zeitung  f, -en
	газета

	Ziel  n, -e
	цель

	zögern
	колебаться, медлить, тянуть

	Zoll m
	дюйм

	 zu
	в, на, к, для

	zuerst
	сначала

	zufrieden
	довольный

	zugänglich
	доступный

	zugleich
	одновременно

	zukommen  (a,o)
	подходить

	zuköpfen
	передавать (мяч) головой

	zulaufen  (i,a)
	подбежать

	zunächst
	сначала

	zurückbleiben  (ie, ie)  
	отставать

	zurückkommen   (a, o)
	возвращаться

	Zusammenarbeit   f
	сотрудничество

	zusätzlich
	дополнительный

	Zuschauer  m
	зритель

	Zuspiel  n
	передача

	Zweier  m
	двойка  (гребля)

	Zweierkampf  m, ä-e
	парная гонка (велоспорт)

	Zweierrennen   n
	парная гонка (велоспорт)

	Zweifel m
	сомнение

	Zwirbeln   n
	вращение

	zwischen
	между

	Zwischenatemzug  m
	задержка дыхания

	Zwischenschritt   m, -e
	беговой шаг между барьерами

	Zwischenzeit  f, -en
	время на дистанции

	z. Z.   (zur Zeit)   
	в настоящее время


МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ СТУДЕНТОВ
Усвоение учебной дисциплины «Иностранный язык» (немецкий) предполагает активную деятельность студента как в аудитории, так и при самостоятельной работе.  Студентам необходимо посещать все виды аудиторных занятий и рационально использовать отведенное учебное время, следовать рекомендациям и установкам преподавателя, а также его требованиям. Систематически и регулярно заниматься дома, при необходимости обращаться за консультацией к преподавателю.

Специфика дисциплины   обуславливает особое значение самостоятельной работы студента.    Выносимые на самостоятельное выполнение виды работ направлены на закрепление и   автоматизацию умений и навыков формируемых на аудиторных занятиях. В условиях искусственного билингвизма студентам следует активно использовать рекомендуемые преподавателем медиа — ресурсы сети Интернет на иностранном языке (новостные программы, сайты газет и журналов, аудио и видео материалы). 

Самостоятельная работа студента предусматривает текущую устную и письменную подготовку к практическим занятиям, работу с аудио-видео источниками, изучение грамматического материала согласно Рабочей программе,  а также подготовку к экзамену. 
Подготовка к экзамену: Учебным планом предусмотрены часы для самостоятельной работы студентов, включающей в себя подготовку техники чтения и  подготовку  к письменному  переводу отрывка текста,  к лексико-грамматическому тесту, презентаций по изучаемой тематике. 
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